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Gyermeknap
Subotica társadalma dolgos ünnepre 

Vészül, a gyerekek szaturnáliájára, 
hogy egyetlen napon detronizálja a 
felnőttel: gondját és lehajoljon segítő 
tízívvel, tiszta szándékkal és a jót
akarás boldogságával a gyermekhez, 
hogy segítse igazsággá az elszürkült 
életnek a gyermekbe vetett utolsó 
reménységét: le3z még virág a fán.

Minden Tavasz sóhaja ez a re
mény; a kezdő élet, meginduló me
legség kivirágzása a veszteglő termé
szet földjén. Ezzel a reménnyel sar
jad ki agyunkból a teremtő gondolat, 
ez a reménykedés buzdítja munkássá 
a föld gondos megmüvelőlt és ennek 
a reménynek serkentő igéje lobog
tatja meg a zászlót minden emberi 
kísérlet, küzdelem és megpróbáltatás 
előtt: Lesz még gyümölcsl Ez a re
mény teszi hitté a ml fáradt emberi 
hitünket amely hódoljon bár ilyen, 
bár olyan színnek, csak ezzel a szó
val válik ér verésünkké 1 Az uj gyü
mölcs Ígéretében való remény egyet
len menekvésünk a mának kietlen 
gondolata elől. Amikor az öregek már 
nem tudják követni az uj időknek 
gyorsább ütemét s a íelnőtt ember a 
gondok és problémák rabszolgája lett, 
bízó reménykedésünk csak a legifjabb 
emberiséget illetheti, ezt a bajokban 
fogant, épülő gyereksereget, amelynek 
pillantása még tiszta és boldog biza
kodása önmagáért való.

Az ablakunk előtt apró emberek 
játszanak. Kis fiuk és kicsiny leányok, 
a társadalom minden osztályából. Nem, 
ezeket a boldog, apró embereket még 
nem illetheti megkülönböztetés, ha
csak ruhájuk vagy játékuk minősége 
szerint. Csak a mi szigorú és minden 
igaznak fonákját kereső szemünk álla 
pitja meg róluk, hogy egyikúk-mási- 
kuk urnák született szerencsés, míg 
sokjuk éhesen kevéske kenyeret áhit. 
Más lapra tartozik és bizony, szo
morú lapra, hogy a játszótéren nem 
minden gyerek találhat szivének, ar
cának ragyogó, pirosló őrömet.

Bizony,, ezektől a kezdő emberkék
től újra tanuljunk örömet, játékot és 
békességet. Valahogy hinnie kell a 
mai, hitéber., életében megrokkant 
embernek abban, hogy ezek a bűnre 
még nem érkezett parányi emberkék, 
nagy és bölcs tudói az élet-titoknak. 
Amit mi bolond felnőttek egymást 
gyilkolva kergetünk, amit mi komoly 
e.itellektüellek nagyképü logikával fej
tegetünk s amit néhányan, jóakaró 
vének, sírva siratunk, ók öntudatlanul 
bírják, mert magukkal hozták, szüle
tésükkel ; a boldogságot.

Emberek. íél-boldogsag annak a 
hite, hogy bolond, förtelmes nyomo
rúságunk helyett boldogságra lettünk. 
És miért ne hihetnénk ebben 
akkor, amikor erről bizonykodik a 
gyermekek öröme?

Vigyázzál' k a gyermekekre! No 
hagyjátok, hogy ez 6 drága és tiszti

ürömre rendeltségük a magatok sor
sán gyászos panasszá fakuljon. Vi
gyázzatok, , hogy az ő eredendő jósá
guk és műveletlen szépségük az el
jövendő élet első tartalma, legszen
tebb törvénye legyen! Tőlük tanul
jatok, hogy taníthassátok őket és ne 
mulasszatok el egyetlen percet sem 
arra, hogy a tőlük eltanult igazságo
kat számukra gyümölcsőztessétek 1

Háborúval és forradalmakkal a nya
kunkon, a politika és kenyérharc csa
taterein élünk és minderről mitsem 
tudva, mindezzel mit sem törődve, 
játszanak a gyerekek. Nagy a távol
ság közöttünk, öreg és apró gyerme
kek között — ha él még bennünk 
egy szikrányi hit s egy Öklőmnyi élet- 
akarat, meg keli. hogy szüntessük ezt 
a távolságot. Oda keil mennünk a
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Az SHS királyság és a hadikárpótlások
— A  belpolitika eseményei — *

A parlament csütörtök; illése in- 
terpallációlifcál telt el. A délelőtti 
ütést tizenegy órakor nyitotta üteg 
Ribár elnök. Sztolcs Mihály íöltJ- 
tnüvespárli képviselő volt az első 
felszólaló, aki . a Ír  dikárpótlások 
ügyéről interpellált. Kérdezte a mi 
niszterclnököt, hogy miért nem ősz- 
szál: k i a nép között a megítélt 
hajikárpótlási összegeket, amikor a 
háborúban tönkretett népnek ene 
égető szüksége volna. Támadja a 
zsiktnányhizottságokal, amelyek egy
részt nem elég lelkiismeretesen vé
gezték a zsákmány összegyűjtésének 
munkáját, másrészt könnyelműen és 
könnyen túladtak az összegyűjtött 
zsákmányon.

Az interpellációra Trifkovics, a 
miniszterelnök helyettese rü lön vá- 
aszoli. Adatokat sorolt fel, ame- 
yekke! egyrészt azt akarja bizonyí
tani, hogy az SHS. királyság egy
részt nem kapott még megfelelő 
hudikárpótlási összeget Németország
tól, másrészt eddig pontosan felosz
tották a kapott pénzt. States újra 
felszólalt és vitába elegyedett Trif
kovics állításaival. Ezután az elnök 
z ülést berekesztette ós annak foly

tatását délután öt órára tűzte ki.
A déltáni ü ést Halit bég Hrasnica 

dr. alelnök nyitotta meg, aki Ribai 
dr.-ral felváltva elnökölt. Délután 
tolytatták a délelőtt abbahagyott vi
tát. JeremicsJeremije földíritvespárti 
felszólalása után Puccit földművelés
ügyi miniszter beszélt a hadikárpóí- 
lásí öt szegek feloszlásáról. Stoics 
válaszában kijelentette, hogy min
den előbbi állítását továbbra is fenn- 

i tartja, Zsulyevics Alexa radikális 
I disszidens beszédében a kormány 
allarpontján vau és korle6fogásuait 
minősíti a fiüdmüvespárt akcióját. 
V.'szics köztársasági tárni dja a kor. 
mányi, anietyi ek megvédettére ismét 
egy radikális — Szárú.: —  áll tel. 
I.’ristán Edvirt szociáldemokrata ha

játszó gyermtksereghe?. és ha utolsó 
hitűnkkel, végső erőfeszítésünkkel is, 
meg kell, hogy edzzük bennünk azt 
a hitet, hogy : örömre lettünk ’

Mert ez a hit félboldogság, mert 
ez a hit valóságos erő, amely ná
lunknál eiszántabbá, szívósadba és 
ellenállódba edzi őket És amikor az 
ujságiró-esztainá! ezt a meggyőződé
sünket szavakba. írjuk, komoly köte
lességet hirdetünk minden embernek 
arra, hogy ha már magát meg nem 
mentheti, becsülje meg a jövő embe
rét. És ugyanez a komoly kötelesség 
bennünket is cselekvésre késztet: 
menjünk el a kis-emberekhez és az 
egytestvér jogán s az apa kötelessé
gével segítsünk, segítsünk, segítsünk 
rajtuk.

tározati javaslatot terjeszt elő, amely 
szerint a parlament válasszon egy 
bizottságot, amely vizsgálja felüt a 
liadikárpóllás ügyét, Sztankovics 
Cséda radikális szintén határozati 
javaslattal áll elő, amelyben ugyan
azt a formai megoldást ajánlja, mint 
Kristán, az 5 javaslata azonban 
szükebb hatáskört kíván biztosítani 
a bizottságnak.

Trifkovics Sztankovics javaslata 
mellett szólal fel, mire az elnök 
szavazost rendel el. Félállással sza
vaznak, mikor azonban az elnök ki 
akarja hirdetni az eredményt, az 
ellenék azt kiáltozta, hogy ök van
nak többségben. Az erre következő 
lármában Ribár dr. kihirdette, hogy 
a Ház Sztankovics javaslatát fo
gadta el.

Ezután Lovricsevity és Uzunovics 
a házszabá'yokhoz kértek szót. — 
Lovricsevity az kérdezte az elnöktől 
hogy miért nem válaszol a kormány 
az 6 kérdésére, amelyben a dalmá- 
ciai Ínségesek ügyében teendő kor
mányintézkedések iránt érdeklődött. 
Uzunovics Nikota rövid felszólalása 
után az elnök az ülést 9 órakor 
bezárja.

1260 m illió  
fíeagrnd. A pénzügyi b zottság 

csürörióki ű'éséir a közlekedésügyi 
minisztérium budgcijéröl tárgyait. 
Hosszas vita után a bizottság elfo
gadta a pénzügyminisztérium javas
lata'. E szerint a közlekedésügyi 
tárca 1922. évi budgcf je 1260 millió 
dinár

A z  am nesztia  
Az amnesztra-rendeletrő! a poli

tikai klubok tegnap élénkjfárgyaü- 
sokat tartottak. Még ezioeig nem 
alakult ki végleges vélemény a ren
deletről, Á rsdJtális párt délelőtí 
ós délután is ülésezett. Markovics 
és Trifkovics miniszterek ismertet
ték a rendeletét. A délszerbiai kép

viselők követelték, hogy azokra it 
'.erjesszék ki az amnesztiát, akiket 
íz  ellenséggel va ó paktálás címéit 
ítéltek el. A fekete kéz tagjainak 
amnesztálása ellen különösen Zsu- 
tjevics foglalt állást.

A demokrata-klub ülésén szintén 
az amnesztia rendelettel foglalkoz
tak, a délszerbiaiak itt is követették 
a rendelet kiterjesztését. A választó
jogi törvényről is tárgyaltak, 3mit 
azonban csak a holnapi ülésen fog
nak befejezni. A hangulat Marin- 
kovics javi.slata ellen van. Az am
nesztia-rendelettel kapcsolatban a i 
uj területek tisztviselőinek küldött- 
sége Beogradban járt és a fegyelmi 
büntettek amnesztálását kérte.

e»»® • • • • •

Sándor király
a snboticai iskolás fftfermekek 

között.
Becgradfcól jelenti tudósítónk: A 

suboticai elemi iskoták 760 nővén* 
déke csütörtökön tanítóik vezetése 
alatt megtekintette Becgrad városát. 
A gyermekek, kiknek nagy része még 
sem fclyőí, sem hegyet nem látott, 
nem tudott betelni a látnivalókkal.

Délelőtt a Kaiimegdánra mentek, 
majd Milán király lovasszobrát, a 
színházat és a királyi palotát néz
ték meg.

Délután ezer beogradi eienúslával 
különvonaton a Tozcsiderro mentek 
és a közel kétezer főnyi gyermek- 
sereg a Korutnyak hegyalján levő tér
ségen helyezkedett el. Nagy négy
szögbe felállva itt várták Sándor 
király jelzett látogatását. A király 
autóján hadsegéde kíséretében négy 
órakor érkezeit meg a gyermekek 
közét akik nagy ovációval fogadták  
Egy kislány csokrot nyújtott' át. A 
királyt a gyermekek ovációja láthatóan 
meghatotta és egy óra hosszat ott
maradt közöttük. Sándor k.rály hosz- 
szasan elbeszélgetett valamennyi taní 
tóval, akiktől személyi körülményeik 
ós iskoláik viszonyai felöl érdeklődött 
majd öt órakor tovább folytatta séta- 
kocsizását. A gyermekek hat órakor 
a különvonat’2l visszatértek Beo- 
gradba.

A suboticai tanítók tiszteletére a 
beogradi tanító-szövetség szerdán este 
a Szlávia-szállodában bankettet rende
zett. A kis kirándulók pénteken reggel 
6 órakor indulnak haza Becgradbóí. 
Útközben kiszállnak Novisadon, ahol 
Zmaj Jovanovlcs költőnek a sírját te
kintik meg. Délután 2 órakor tovább 
utaznak ; útközben Vrbaszon az ottani 
elemi iskola; tanulók várják őket. Dél
után 6 órakor érkeznek meg Subo- 
ticára. A tavinkul! tanulók azonnal 
továbbutaznak Tavankutig.

Beogradi tudósítónk jelentése sze
rint a 760 gyermek közt eddig egy 
megbetegedés sem történt és semmi 
incidens nem fordult elv. A kisgyer
mekek ■ gnn élvezik kirándulásuk
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szép-égét tanítójuk, Mikics Aleksan- 
der vezetése mellett, aki a leggondo 
sabb felügyeletet gyakorolja és a lég 
példásabb rendet tartja fenn közöttük, 
beográdi vendéglátóik pedig igazi ba
rátságos szeretettel és a legkedvesebb 
figyelemmel gondozták őket.

Incidens
a z SH S-m agyar határkérdés m ialt 

Hova tartozik a Jaksa-major? —
A halárír,cgállapitó bizottság hatá

rozata alapján a múlt hét folyamán 
a  hat&rkijelölésre kiküldött jugoszláv 
és magyar megbízottak megkezdték 
Subotica mellett is a határok végleges 
kijelölését. A kicövekeléssel egyidö 
ben mindkét részről kölcsönösen át
adták a másik országnak ítélt terüle
teket. A kijelölő bizottság munkájában 
azonban szerdán, váratlanul akadá
lyok merüllek tol, mert a határnieg- 
állapjtás alkalmával nem precíz fo
galmazás következtében vitássá vált 
a  Jaksaszállás hovatartozandósága. 
Ennek folytán a Podmaniczky- és 
Piukovics-szAllások közt fekvő Taksa 
szállásra mindkét ország meghizoltai 
egyformán igényt tartanak úgy, hogy 
a határkijelölés megbízottai munkáju
kat tegnap félbeszakították. Az ellen
tétek elsimítása végett Szegeden már 
folynak a tárgyalások és remélhető, 
hogy holnap kölcsönös megegyezésre 
jutnak. A megállapodások után a bi
zottság tovább folytatja a határkijelö
lést és a területek átadását, úgy, hogy 
a  jövő hét folyamán úgy az S. H. S. 
királyság, mint .Magyarország a vég
legesen nekik ítélt területek birtokába 
lóg jutni.

A  pünkösdi g yerm ekn ap  
p ro g ra m ja

Csütörtök d lután iartotla gyűlé
sét a gyermeknapot előkészítő b 
íottság. Az ülést T.bakoiils Mik
lós polgármester helyettes vezette. 
A gyeim kvédelem suboticai kireu 
dellsé-e részéről Susujarac Mihá 
vezető, Mastorovics Siipán és Jei- 
kovics Brankó jelenlek meg. A gyű 
lésen az összes kuliu alis és társa
dalmi egyesületek i-.iküldöltjei is 
jelen voltak.

A pünkösd vasárnapján és hétfő 
jén megtartandó gyermeknap prog 
rám át véglegesen rém állapító lak 
meg. Tő b indítvány történt, ami 
ly k közül a jelenlevők csak néhá 
nyal fog diák el. Az ídeiglene. 
programot, amelyen még váiiozá 
sokat fognak eszközölni, a követ
kezőképen áll.tolták össze :

Az ünnepély szombaton este hél 
órakor kizdűdik a város kivilágítá
sával és a tűzoltó zenekar térzené 
iével. Szombat délután az összes 
iskolákban az utolsó órán ismerte
tik a gyermeknap jelentőségét. Va
sárnap reggel 7 órakor zenés éb- 
reszlő lesz a város főbb útvonalain. 
Délelőtt a főtéren krájlieák tánca 
lesz, amelyet a bunyevác lányok 
fognak lejteni. V sárnap reggel a 
nyilvános gyüjiés is megindul. Erre 
célra sátrakat állítanak fel, amelyek
ben Dcbanovacski Pálné védnök
sége a all folyik majd a gyű|tiis. 
A templomokat a buny váe nőegy
let tagjai járják be dr. Szudarevicsne 
vezetése alatt, ahol szintén gyűjteni 
fognak. A v.sárnap délelőtti prog 
rammhoz tartozik a helvhrli tánc
iskola növendékeinek bemutató elő
adása és delelő't tizenegy és tizen- 
ke lő között a városház e lötli ka

tonai térzene. A vasút melletti park
ban az egyesült l.loyd r tidez nép
ünnepélyt ' szintén a gyermeknap 
céljaiia, de teljesen különálló prog
rammal. Délután a bunyevác nő- 
eoylet a Beograd szálloda termében 
bunyevác táncokat mulat be. Este 
a szerb inüked élők előadást tarta
nak a városi színházban, amelyet 
egy egyetemi tanár a gyeif.tekvedc- 
!em köréből vett szabad előadása 
vezet be.

A hétfői program keretébe akar
ják beilleszteni a beográdi gyermek
zenekar hangversenyét. A zeneka: 
negyven tagból áll és most fog elő
ször bemutatkozni a suboticai kö
zönségnek. Részvétele azonban még 
nem biztos, mer' a királyi esküvőn

Apráguinépszövetségikongresszuson 
tárgyalják a kisebbségi ügyeket

Prága, Ju n iu s  végén P rágában 
összeül o N épszöve tség i L ig a , 
am elyen a csehország i m a gya r és 
ném et népszövetség i tá rsaságok 
szóvá akarják  te n n i a csehország i 
k isebbségek sére lm eit.

A  cseh lig a  azonban csak az
zal a fö lté te lle l bocsá tja  a m a 
g yaroka t és a ném eteke t a tá r
gya ló te rem be , hogyha  e lőbb  egye 

A jugoszláv valuta és a külföldi kölcsön
—- Meg- k e ll sz ilá rd íta n i a  b elsff p én zü g y i p o lit ik á t is  —

Néhány héttel ezelőtt, amikor a 
alföldi bölcsön sikerének' híre elő

ször fogla.koztatla a nyilvánossá- 
ot, pénzügyi körökben által nos 

optimizmus (erjedt el, különösen 
kkor, amidőn a kölcsünhir hatása 

alatt a dinár árfolyama Zürichben 
s 35—40 ponttal emelkedett. Ugy- 
álszik azonban, hogy . Kumanudi 
é. zügyminiszter fanaiikus optimiz
musában ugyanis messzement ak

kor, amikor azt közölte, hogy a 
- Oicsöns, erzöüés közvetlenül a meg- 
va'ósulás és aláirts előtt áll. A 
miniszteri nyilatkozat után is to
vábbra heteken át húzódnak a köl- 
csöntárgyalások, újabb tervek me
rülnek föl, újabb ajánlatok és más 
pénzcsoportok kerülnek kombiná- 
cóba, úgy, h--gy nemcsak a bel
földön, hanem a külföldön is kez
denek a pénzügyi körök bizalmat
lansággal viseltetni a kölcsön si
kere iránt. Amilyen rohamosan 
emelkedett a jugoszláv korona Zü
richben az első hírekre a 2 centi- 
mes kurzus fö'é, éppoly nehezen 
lehet remélni azt, hogy a lassan 
ként nyilvánosságra hozott, sulvos- 
nál<ulyosabb föltételek mellett még 
a kölcsön megvalósniása esetén is 
sikerülni fog a valutának a mostani
1-90 c nllmesnél magasabb árfolya
mát újból elérni. A köicsönlárgya- 
lások húzódása és az újabb péitz- 
csoportok ajánlatainak tárgyalása 
rendkívül nyuglalanítólag hat a pénz
piacra és az ország gazdasági éle
téi e. Ennek a ténynek megállapítá
sánál rá kell mutálni arra, hogy 
Csehszlovákiának nemrég fölveti 
külföldi kölcsönéből folyó tárgydá- 
sok részleteit csak akkor hozták 
nyilvánosságra, amikor a tárgyalá
sok sikere már végleg biztosítva 
volt és a szerződést tényleg alá
írták.

A kölcsön.árnyalások bi.-i sze
rint Kumanudi pénzügyminiszter 
már a legközelebbi napokban alá- 

ilrja a B!c.-esc• orttal a kölcaönszer-

is szerepelni fog. Az előkészítő bi
zottság mindent elkövet, hogy az 
ShS. királyság egyik legjobb zene
karát bemutathassa kl> ónségnek. 
A gyűjtések hétfőn Is folynak. Dél
után gyermekelőadást rendez az egyik 
műkedvelő társaság.

A szerb nőegylet és a szokol 
pünkösd mindkét napján Paiicson 
rendez gyermeknapot. A program 
összeállítása nem végleges, mert ha 
gyermek előadás céljaira filmet kap 
a vezetőség, akkor va.ószinüleg a 
Korzó moziban mmd a két napon 
több előadást rendeznek. A sporl 
egyesületek is közre fognak mű
ködei, minBl"it napon egy-egy matsch 
lesz, amelynek tiszta jövedelmét -a 
gyermekvédelem céljaira fordítják.

sü lnek a cseh lig á v a l. A  m agya 
rok és a ném etek m ár ké rté k  is 
fö lvé te lü ke t a lig á b a , ú g y , hogy 
m ost m ár sem m i akadá lya  sincs 
annak, h og y  a k isebbség i kérdést 
a p rága i kongresszuson szóvá- 
tegyék, am e ly  i ly e n  kö rü lm é n yek  
között e lég m ozga lm asnak ígé r
kezik. A  kongresszusnak nagy fon
tosságot tu la jd o n íta n ak .

ődést. Bár az utolsó pillanatban 
ennél kedvezőbb ajánlatot kapott a 
kormány, mégis a Bler-konzorcitim 
főtételeit fogják elfogadni. H 
ugyanis mindig figyelembe veszik 
az újabb és újabb ajánlatokat, a 
kölcsön csak nagysokára, hosszas 
tárgyalások után jöhetne létre. A 
valuta mai állása, — a kurzus esése 
elleni előzetes védekezés és az ár
folyam megjavítása föltétlenül meg
kívánja azt, hogy a kormány a köl- 
csönüzletet mielőbb perfektuálja. 
De szükséges ez azért is, hogy a 
tervezett vasút- és kikötőépitési 
programút megvalósításához, a köz 
lekedés megjavításának munkálatai
hoz mielőbb hozzáfoghassanak. En
nek a munkának a hutódása nap 
ról-napra újabb károkat okoz a 
gazdasági életben, amely károk sok
kal tetemesebbek annál, mint ameny. 
nyibe az egyes újabb ajánlatok 
kisebb előnyei az országnak jelen 
terének.

1-OttéllenUl szükséges, hogy i 
kölcsön egy részét a kointány a di
nár árfolyamának javítására kasz
álja fel. Most volna a legnagyobb 

szükség szolid és stabil valutapo
litikára. A jelenlegi eljárás, mely a 
devizarendelel alapján a pénzügyi 
politika irányítását a Narodna Ben 
kára bízza, azt jelenti, hogy a pénz 
Ugyminísztérium a saját hatásköré
ben nem tudja ezt a munkát befe
jezni és nem bízik saját erejében. 
A pénzügyi helyzet fokozatos su- 
lyosbbodás-i, melyet nagyrészt : 
rossz devizarendelrt és annak még 
rosszabb végrehajtása okozoti, tö- 
videsen azt fogja eredményezni, 
hogy a pénzügyminisztérium kény 
leien lesz a devizorendeletct meg
változtatni és a pénzügyi gazdálko
dás vezetését a jelenlegi bürokra
ták helyeit szakemberekre bízni.

A külföldi kölcsönnel kapcsolat, 
bán a kormány remélhelőleg meg 
fogja valósítani a gazdasági ékt 
teljes konszolidációját.

A z  ó m o ra v ic a i z s a ro ló k
—  L eta r tó z ta ttá k  a z  e l íté lte k e t  —-

A  su bo tica i tö rvényszékhez ma 
é rkeze tt le a sem m isttőszék Íté 
le te  a M e ix le r Józse f v o lt s ta ri- 
n .o ra v ica i vendég lős és S z ib ity  
M á rkó  v o lt m o rav-ca i jeg yző  h iin -  
iig yé b en .

A  leg fe lső bb  Ité lőszek végső 
fokon  h ozo tt íté le té t csü tö rtö kö n  
d é le lő tt h ird e tte  k i P av lo v ics  Is t
ván dr. tö rvé n yszé k i e lnök.

M e ix le r  Józsefe t a subo tica i 
tö rvényszék  1921. év ju n iu s  h a 
vában  m e g ta rto tt fö tá rgya láson  
hét esetben e lkö ve te tt zsarolás és 
csalás b ű n te tté é rt 2 év és 1 0  h ó 
nap i bö rtön re , S u b ity  M á rk o t 
ugyanezen  bűn cse lekm é n ye kért 3  
év i b ö rtön re  íté lte .

A  sem m is itöszék, m in t le g fe l
sőbb b író i fó rum , a sem m iség i 
panaszok e lu tasításáva l az íté lő 
tá b la  Íté le té t egész te rjede lm ében  
jó vá h a g y ta  és ig y  M e ix le r  vé g 
é rvényesen egy év i és tiz  h a v i, 
S ib ity  p ed ig  ké t év i bö rtön re  le t t 
e líté lve .

A m id ő n  csü tö rtö kö n  regge l dr. 
P a v lo v ics  e lnök k ih ird e tte  az Íté 
le te t, Vasziljevity L ju b a  dr. á lla m 
ügyész az e líté lte ke t b ün te tésük  
k itö ltésének m egkezdése vé ge tt 
n yom b a n  le ta rtóz ta tta .

A görög trónörökösné 
válságos órái

N yugtalanság a  görög udvarban
Erzsébet román hercegnőnek, a 

görög trónörökös feleségének súlyos 
betegségét az ország lakossága 
résztvevő érdeklődéssel kíséri. A 
tagybeteg hercegnő nővére Mária 
hcicegnőnek, a király menyasszo
nyának és az esetleges beálló ka
tasztrófa a junius elsejére tervezett 
esküvőnek elhalasztását is maga 
után vonná. Azok a hírek, amelyek
ben egyes lapok Erzsébet hercegnő 
halálhírét jelentenék, nem felelnek 
meg a valóságnak.

Legújabb távirataink ezek :
A thén, (május 16. 6 óra délután) 

\  héicegnö kezelőorvosa szerint a 
nagybeteg felépülésébe vételt remé
nyek erősödnek. A hercegnő szive 
egyelőre jól funkcionál. Úgy látszik 
hngv a legnagyobb veszély elmúlt.

A thén , (május 16. 11 óra éjjel.) 
A kezelőorvosok a következő iden- 
tést adták k i :

A herc-gnö az utóbbi órákat jól 
töltötte. Hőmérséklet 39, írverés 130
I- légzés 39.

A thén, (május 17. reggel 8 óra) 
A reggeli órákban a trónürökBsni 
állapota meglepetésszerűen rosszra 
váltó., olt. Az udvarnál igen nagy a 
nyugtalanság. A román királyi pár 
megérkezt sét minden órában várják. 
A trónörökös a hercegnő betegágya 
meiielt tartózkodik. Az orvosok a 
családot megnyugtatják ugyan, de 
bevallják, uogy a nyugtalanság in
dokolt. A palota előtt állandóan 
nagy tömeg tartózkodik és várja a 
betegszobából érkező Iliteket. A pa
lota erkélyén időközönként megje
lenik egy udvarmester s közléseket 
ad a beteg állapotáról. Az egész 
országban kön-’örgő istentisztelete
ket tartanak. A beográdi udvart 
óránként érlesilik a be itj állapo 
tárói.

A thén, (május 17. dél.) A hiva
tta lus oi .ősi jelenlés ezeket közli:
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Hőmérők 1.-t 38.5, érverés J2 6130 
légzés 39. Közére) változatlan.

A thén . h  ionian királyi pár meg- 
érkezeit Atfeubc. A kikötőben a 
görög liirótvi pár fogadta a vendé
get- A vendegeket a varos lakossága 
mindenütt lelkes ovációban részest- 
tele.
A  trónörökösné állapota a nyugod
tan elteli éjszaka után javu l.

fa. magyar
m in isztereln ök

kalönvonaíA halálragÁzolt három embert
Bethlen István gróf dunántúli kor 

tesufja — mint Budapestről jelentik 
— véres vasúti .szerencsétlenséggel 
záródott. A miniszterelnök különvo- 
nata — hazatérőben — Bialorbágy és 
Budaörs közöli halálra gázolt bárom 
vasúti munkást, akik közül az egyik 
meghalt, a másik kettő pedig súlyo
san sérülve halállal vívódik a buda
pesti Rókus-kórházban.

A pályatesten dolgoztak a v a sú ti 
munkások, amikor a miniszterelnök 
lülönvonaía a kanyarodéból nagy se
bességgel robogott Budapest felé. A 
munkások csak utolsó pillanatban 
vették észre a vonatot, menekülni 
•próbáltak, de már késő volt, a robogó 
vonat elsodorta őket. Rémült sikoltás 
hallatszott a pályatesten, a mozdony
vezető rögtön fékezett és amikor 
Bethlen gróf és a kíséretében utazó 
képviselők leugrottak a kocsikról, 
borzalmas látvány tárult szemeik elé. 
A kocsik abi.lt bárom ember feküdt 
elgázolva. Az egyik munkás rögtön 
meghalt, a másik kelt'ö még élt. a.rn 
kor nagy erőfeszítéssel sikerült ki
húzni őket a kocsik alól.

tHMMŐAO •  •  »  •

Félmillió értékű kövek 
a sentai-uti temetőben
A hősök sírem léke h elye tt jó tékon y  

alapítvány
A világháború folyamán minden 

városban, így Suboticán is akció in
dult meg, hogy az elesett és elhuny 
katonák áirja fölé emlékművet emel
jenek. Gyűjtés indult meg erre a cél
ra a társadalom minden rétegében cs 
.a katonák szabadságolásuk idkaln.á 
va’ szintén adakoztak elhunyt bojtár- 
saik emlékének megörökítésére. Su- 
hoticán a, Sento-uti temetőben tervez
tek ilyen katonai síremléket és erre 
a célra gyűjtött összegből megvásárol 
lAk a szükséges gránitköveket c 
azokat a temetőbe szállították. V len 
végrehajtására azonban mindeddig 
nem került sor, most pedu. annál L 
vésbbé lehet megvalósítani, mert 
munkadijak emelkedése folytán 
emlékmű felállítása több százezer Jo 
rónába kerülne, amire nincs megfe
lelő fedezet. Az emlékmű-alapnak 
ugyan még van körülbelül 15.0f)0 1: 
rónája, de ez elenyészően '.sekély 
összeg erre o célra.

Miután most már kétségtelenné 
vált, hogy az emlékmű-tervezetet nem 
lehet megvalósítani, a városi főmér
nöki hivatal megkeresésére egy Li 
zottság fog határozni ah lőtt, hogy m 
történjék a tem e tő b e n  ‘ fekvő g rá n it  
kövekkel, ille.lv*'. -hogv azoknak érté 
két milyen óira iorditsák. V  A év 
'alatt, amióta . , övékei megvásárol
Iák, a gránitkő érték.? köbinét »•• u 
ként <R koronáról öOOP k o ro n át, i 
emelkedett, úgy, hogy rne az emlék 
mii-alapítvány vagyoná t képező 90 
köbméter gránitkő értéke meghaladja 
íj 'élmi’lió koronát. Mi-’- /  o in c s  • ■-

döntve, hogy tulajdonképpen melyik 
hatóságnak van joga az emlékmű 
alapítvány lelett rendelkezni, mert az 
adományokban a ixílgárság t-* kato 
iaság annak idején egyaránt részt
ett, elhatározták, hogy mindkét 

részről bizottságot küldenek ki hatá
rozathozatal végett.

Pénteken délelőtt JO órakor a vá
rosi hatóságok részéről Tabakovies 
Miklós polgármester-helyettes, Kara 
kasevics Gábor rendőrfőkapitány,

befolyó összeg heiatőkésítésé és ; 
fordítása fölött

Mint értesülünk, az. illetékes k'.r.'.k 
’ befolyó köze- félmiiliö koronából 
olyan jótékoir- alapítványt akarnak
létesíteni, mely • sivár kö.unlékn': 
jobban reprezentálja az elhunyt kato
nák emlékét és emellett kapcsolatba: 
van a háború áldozataival. A fölme
rült tervek közül az látszik a legstil 
szerübbnek, hogy a kövek árából cm- 
lékalapitványt létesítsenek a Suboti 

mekotthonban azok- 
ira, akiknek

öl pedig Lazarevics ezredes helyőr-[sírja fölé eredetileg a köemlcket szán 
áégi parancsnok a Sentai-uti temető- Iák. így a sírok fölé emelt hideg kö 

n meg fogják tekinteni a köveket vek helyett azoknak ára a hadiárvák 
azután fognak határozni azok ér- nyomorának

Szlipics városi főügyész és Petrovics.cán tervezett gyermekottl: 
városi főmérnök, a katonaság részé-ínak a gyermekei számú

enyhítésére szolgálhat.

Julius 26-án folytatják Hágában
a génuában megkezdett tanácskozásokat
M egállapítottak a hágai b izo ttság  m unkarendjét — A  b izo ttság  
ülésezése a la tt s  utána n égy hónapig tilo s minden ellenséges * 
propaganda — Franciaország nem v e tt  ré sz t a határozatban

•éggel biztosítsa 3 konfcrwci 
é.9 pozícióját, a tárgyalások 
meghiúsuló • a -.emmi i.éppc r> --••m
g y ö n g í th e tn é , a  b to k ád p o ’itikn ú jra -
(elvétele, a kárnál; diplomáciai téren 

1. jelenlegi viszonyok közölt igen 
hamar aenocsak kilátástalan volna, 
de káros L. A szovjelkormány szilár
dan áll, ami abból is kitűnik, hogy 
ma már az összes néprétegek, köztük 
a polgári intelligencia ík, zárt Borok
ban állnak a szovjet mögött.

E z u tá n  így  fo ly ta tta  G sieserii;.

— A rapallói szerződésnek gazda
sági szempontból rendkívüli fontossá
got tulajdonítok. A szerződés gyakor
lati. hasznát azok a tárgyalások fog
ják biztosítani, amelyek most indultak 
meg a német ipar képviselői és az 
illetékes orosz szervek között

sík'
isetloi

’ot

Az első bizottság albizottságának 
csütörtöki ülésén Olaszország, Anglia, 
Japán, Lengyelország, Románia, 
Oroszország, Svédország és Svájc 
részvételével a következő határozato
kat hozták:

1. Bizottságot fognak küldeni az- 
orosz szovjetkormány és a többi kor
mány között fennálló érdekek ismé
telt megvizsgálására. A bizottság fel
adata lesz, hogy .*• hasonló megbízás
sal megalakuló orosz bizottsággal 
érintkezésbe lépjpn.

'. A nem orosz bizottságban képvi
selt hatalmaknak és megbizottaiknak 
nevét legkésőbb junius 20-ig közölni 
fogják a szovjelkormánnyal és viszont 
az orosz bizottság képviselőinek nevét

többi kormányokkal.
3. A bizottságok tárgyalni fogják az 

adósságok, a magántulajdon és a hi
tel kérdésével kapcsolatos valameny- 
nyi felmerülő probléma.

'. A két. bizottság tagjainak .1922 
julius 26-án meg keli .jelenniük Hágá
ban.

». A két bizottság igyekezni fog, 
hogy a harmadik pontban megjelölt 
kérdésekre vonatkozólag közös aján
latokra. jusson;

6. Á  bizottság , nyugodt, működésé
nek lehetővé tételére és a kölcsönös 
bizalom helyreállitására a szovjetkor 
rnány és az orosz szovjetekkel jelen- 
eg szövetséges kormányok egyrész

ről, másrészről •• többi résztvevő kor
mány megállapodást fog kötni, mely 
szerint

tnztózkodniok kell kölcsönösen 
minden agresszív cselekedettől és 
bármiféle felforgató propagandá

tól egymás területén.
A kötelezettség, amely szerint minden 
agresszivitástól tartózkodni fognak.

jelenlegi status quo figyelembevéte
lén alapul és a bizottság működésé

időszakra érvényes. A propagandára 
vonatkozó kötelezettség alapján

az egyes kormányok sem mii éle 
formában nem avatkozhatnak be
le más államok belső ügyeibe, n 
többi országokban rcökadö politi
kai szervezeteket sem pénzügyi
leg, sein más essköxökkcl nem tá
mogatják és saját területükön is 
elnyomnak minden olyan kísérle

tet, amelynek az a célja, hegy más 
államokban erőszakos tetteket 

idea zen elő,
vagy alkalmasak arra, tngy u. területi 
és politikai status quoí. megzavarja.

A hágai konferenciának nem 
lesz’ politikai jellege.

Lloyd George több tudósító előtt 
arra a  kérdésre, vájjon e!megy-e Há
gába, azt válaszolta, hogy eddig még 
nincs szándékában ezt tenni, mert

a hágai konferencia technikai jel
legű lesz és a megállapodást 
szakszeri fauácskozások utján 

igyekszik elérni.
konferenciának nem lesz politikai 

jellege. Arra a. kérdésre, vájjon a há 
gai delegáció Oroszországba is el 
megy-e, Lloyd George ezt válaszolta

•— Alig hiszem, hogy most valaki 
nek bátorsága, volna. Oroszországba 
elmenni.

A. szerda esti órákban a  kon torén 
fia íagiainak körében köztudomású 
lett, hogy Washingtonban félhivata
losan a következő kommünikét hitét; 
közzé:

A Fehér Házban kijelentik, hogy az 
amerikai jegyzék, amely választ 

ad a  hágai szakértői bizottságban
való részvételre vonatkozó meghívás 

további tárgyalások számára nyit
va hagyja í i z  ajtót.

Ennek a közlésnek rendkívüli io n  
tosságot tulajdonítanak, tekintettel a 
szenátoroknak e kérdésről legutóbb

n tb  b e fe je zé se  u tá n  m ég  n ég y  h a v i j t a r to t t  b eszéd e ire .

C s’cfterin  le le p le z é s e  az  O r o s z o r s z á g  e llen  te r v e z e tt  
tá m ad ásró l

Azok a titkos okmányok, amely*’- 
1 Gsic.seriu tegnapi beszédében jel 
1.1, amelyeke!, azonban az elnöklő

S c h a n z e r  n e m  e n g e d e tt  b em u ta tn i, 
n é g y  sz ig o rú a n  b iza lm a s  lev é l m áso 
latá t. ta r ta lm a z z á k .  A leveleket 1 
Y’-an g c l-h a d se reg  táb o rn o k a i és  n né 
visi c á r i  küv* i v á lto t tá k  a franci ', 
d é ls z lá v  é s  ro m á n  k o rm án y  m eg ’ i 
z o tk iiv a í. Az -egyik lev e le t M iller t á 
b o rn o k  G iers  p á ris i köve inek  irta , a 
m á dk  h a s í t á s  : h  a

ízláviai Vrangel-hadseregnek. A :ná 
sík két levél a Vrangcl had.-eregnck 
szól. A levelek azt bizonyítják, hogy 
a francia., román ée délszláv kormá 
nyok serény előkészületeket tesznek 
az Oroszország ellen való támadásra.

A >Neue Pr-dc Presse* génuai leve
lezője szerda délután beszélgetést 
folytatott Csicserinnel. Csicserin ;> kő 
vetkezőket mondta:

A szovjet kormány mindent elköve
te t t ,  hog y  m e- 's /cm en ö  en g ed ék en y

A  b eográd l
polgármester

kifényesítette a szobrokat
A beogradi polgármesterben hatá

rozottan van humor. Alig pár nip  
előtt törtön!, hogy az egyik beogradi 
lap azt a kérdés! intézte hona, 
hogy miért is locsoltatja az utcákat 

legnagyobb felhőszakadás köze
pette, most pedig a bcagiadi szob. 
rókát tréfálta' meg a város bölcs
atyja . . .

Beograd városi tudvalevőleg tel
jes erővel készülődik a királyi eskü
vőre. Köveznek, építenek, rombol
nak, szépítenek, csakhogy szép le
gyen a főváros az esküvő napjára.

A lla8y igyekezet közepette nem 
csoda, hogy olyasmi is előfordult, 
ami ez sgesz varost megnevetteti.

A polgármester ugyanis rendele
tet adott ki, hogy hozzák rendbe a 
beogradi szobrokat. Tisztítsák meg 
is fessék he őket. Nosza erre neki
álltak a munkások a szobroknak.

Mindenfele szerszámokkal furlat.- 
taraglak, hogy eitávoiitsák a régi 
zobormüvek patinás zöldjét, mikor 

ezzel készen voltok, festékei szed
tek elő, kefékéi és tigv kifényesitet- 
ék Milán király csizmáját, hogy 

csak úgy ragyog.
A polgármester személyesen ment 

meggyőződni., hogy hogyan hajlják 
végre a parancsokat és nagy büsz
kén sétáit fel-alá a szobrok körű'.

Az utca népe is klirüláliía a szob
rokat és az egyik helyen odaáll egy 
német a polgármester elé és meg
szólítja :

- -  Mit csinálnak ezek polgáraié.- 
tér ur?

— Hát nem tátja ? Ttisztltják a 
szobrokat.

— De az istenén, hat nem sza
bad hozzányúlni a szobrokhoz, ügy 
szép az, ha patinás. Nem sparherd 
az. hogy tisztítani kelljen.

—  Nem ért maga ahhoz — vála. 
szol félvállról a polgármester.

— De engedjen meg uram, én 
Vagner bécsi szobrász vagy, niiéta 
az eszemet tudom, szobrokkal dol
gozom, hát kell, hogy értsek hozzá.

A polgármester ránézett, csóválta 
a tejét és már szereteti volna odább 
álln', de a szobrász még ulana- 
szólt;

•— Holnap egész Európa magán 
neve! polgármester ur.

. . É másnap mi totiéni ? 
Nekiálltak a tegnapi munkások e 
zobroknak cs kínlódva, izzadva 
-enzinnel szedték le a szobrokról 

a festéket. A polgármester pedig 
nem mer azóta kimenni az utcára
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A magyar jóvátétel kérdése
A lerongyolódott ország — A hibás termelés — A  Matin 

n követelések enyhítését sürgeti
A párisi „Matin" na ide érkezett 

számát) m a lap egyik vtzetöhtlyén 
két hasábos cikk jelen* meg. M. E. 
Alyazy tollából „Les ríparaiions" 
cimmel, melyben M. Algazy, a fran
cia jóváteieli bizottság budapesti 
kiküldöttje a magyar jóváíételi kér
dést tárgyalja.

Mindjárt a cikk kezdeti : megál
lapítja, hogy mikor a múlt év no
vember 4-én Budapestre érkezett a 
m gyár gazdasági viszonyok tanul
mányozása céljából, melynek az lett 
volna az eredménye, hogy mennyit 
tud fizetni Magyarország — rögtön 
arra az álláspontra jutott, hogy az 
a kérdés sokkal nehezebb, mint azt 
Párisban gondolják. Nein lehet Íté
letet mondani az országról, iia csu
pán a gazdasági tényezőket, vasuta
kat, erdőket, állatállományt stb. vizs
gálja meg, — hanem az ország 
helyzetét mindenféle szempontból 
beható tanulmányozás alá kell vetni. 
A jóvátétel kérdésére a választ meg
adni egyike a legnehezebb felada
toknak.

Súlyos kérdés marad még hoaz- 
sxn ideig, hogy vájjon tndna-e 
egyáltalában az ország tizein! és 

[ha tud: mennyit?
Fontos dolog, hogy Franciaország 
teljesen tisztán lásson ebben az 
ügybn.

M. E. A1 azy aztán a továbbiak
ban igy folytatja:

Apponyi nagy liberális párt m egalakítását 
sürgeti

—  A  m a g y a r  p o litik a  e se m é n y e i —

A magyar választási harc mind
inkább elvadul. A rcndflrtisztvisc- 
löket úgy látszik erélyesebb fellé- 
pésry utasították; mert egyre-másra 
fordulnak elő olyan esetek, hog\ 
az ellenzéki népgyüléreket rendúri 
közbelépésre feloszlatják. Hallcr 
I-tvin után most Andrdssy Gyula- 
budapesti gyűlését oszlatta fel egy 
rendőri tisztviselő. A kormánynak 
ez az eljárása a keresztény ellenz1 - 
k t, amely pedig bizonyos kérdé
sekben i gyetértett a kormánnyal, 
rendkivülmód elkeserili és a párt
vezérek nyilatki zataikban egyre- 
másra hangoztatják, hogy az ösz- 
sz- ülő parlamentben a kormányt 
felelősségre vonjak a most leját- 
sz d> eseményekért.

Csütörtökön Budapesten zászlói 
bontod a guzdasági po litika i párt. 
melynek budapesti déli kerületi 
lisztavezetője Gratz Gusztáv volt 
külügyminiszter. Gralz Gusztáv tá
mogatására felszólalt Apponyi Al
bert gróf is.

Gratz és Apponyi legitimista be
szédeikben u niadták a kormány 
politikáját, anlidemokralikusnak és 
reakciósnál. bélyegezték, mindketten 
követelték egy nagy liberális és le- 
gitim isla párt megalakulását.

A hatvani kerület ellenzéki kép- 
vis löjelöltje, Buzit Barna visszalé- 
p.tt a jelö lsé föl, helyette Pap 
József ottani i r s lép fel függet
lenségi prog: mm I.

Miskolcon llusku  Vilmos ipartes
tületi elnök a nemzeti demot'rala- 
pá t jelöltje.

Támogatására csülöriúi ún leuta

— Dacára annak, hogy Magyar- 
ország Euiópa egyik legnagyobb 
agrikultur állama, még sem képes 

agvobb mennyiségű búzát expor
tálni, mert az érvényben levő gaz
dálkodási mód nagyon helytelen és 
kárára van az amúgy is alaposan 
kifoszlott országnak. A termelés egy
általában nem kielégítő.

Az iparról szólva, megállapítja M. 
Algazy, hogy a háború előtt jófor
mán csakis Budapestre és környé
kére szoriíbozott az ipar és keres
kedelem. Ezáltal nagyon hátra ma
radt a nyugati viszonylatban.

Magyarország pénzügyei teljesen 
le vannak rongyolva. £venkint 
16—20 milliárd deficit mutatko

zik az állam háztartásában.
A cikket a következőképpen fe

jezi b e :
Az emberiesség, az igazi huma
nizmus nevében mm lehet nézni, 
hogy az az ország éhen pusztul
jon. Nem lehet túlzott követelé

sekkel elöállani.
A kis emberek ebben az országban 
a tünk szélén állnak, mindenüket 
eladják. Még a ruháikat is. Az or
szág súlyos gazdasági krízisben van. 
Meg kell védeni a magyarságot és 
fel kell segíteni, hogy újra élni tud
jon. Ez a nép fizetett a legtöbbet a 
legyőzőitek közül, pedig talán nem 
ir egyedül hibásak a világkatasztrófa 

I fölidézésében.

zott Vázsonyi Vilmos, aki ott hosz.' 
szabb beszédet mondott.

— Az ut, — kezdte beszédé1 
Vázsonyi — amelyen haladnunk 

el!, nem lehet nuís, m int az az ut 
amelyen a Nyugatnak kis nemzetei 
haladnak, az egyenlő jognak, a köz- 
szabndságnak, a kuliurának, a nem
zeti egybrforrottságnak ufia.

Ezután az egységes párt bírála
téra tért át. Nevezhetem-e egység 
nek — mondotta — ha valaki pá
rosítani akarja a nappali az éjjel, a 
tüzet a vízzé!, az ébredést a fek
véssel ? Mert bizonyos, hogy vagy 
ébredek vagy lefekszem, de a ket
tői egyszerre megtenni csak az 
egységes párt tudja. Vaunak ott a 
kisgazdák mellett latifundium-tulaj
donosok is. Amikor itt volt Magyar- 
országon egy külföldi dip’omala és 
kérdezte tőlem, hogy hogyan is van 
az, hogy az úgynevezett kisgazdák 
közölt lalifunr i mi-tulajdonosok is 
vann k, azt mondtam neki, énse 
meg, A,agyÍ rországon u j lelki be
tegség keletkezett. Eddig csak a 
lagyzisi h bőrtől ismerték, mos ilt 

van ennek az ellentéte, a kicsiségi 
hóbort.

— A latifundium-tulajdonosok 
kisgazdáknak képzelik s kisgazdák
nak nevezik magukat. Ott van azu- 
tár. az uj Dózsa György, aki! izzó 
vastrónon meg nem igeiének, dz 
piros bársonyszékle betevőnek és 
onnan kiemetenek. És olt van a 
'■•ötféle különítmény, az egyik a 
Wolff—Vass-féle különítmény, a 
másik az ó-szabadelvii Heinnc: 
párt és a bolü-gemlékü Lukács-.éle i

különítmény, nemzeti polgári alapon 
és a kormánytól engedélyezett meg 
nem alkuvó, de a minden támo
gatására számító szabadelvű párt. 
Ezek a különítmények néha vitába 
is bocsátkoznak egymással, amelye* 
azonban nem szabad senkinek sem 
cs'dá'ni. Páros és páratlan napo
kon, hol az egyik, hói a másik há- 
borog és felmondja a kormánynak 
az engedelmességet. Az egyik azzal

Leszállítják a  ném et jóvátétel! összeget
—  P ierp on t M organ ja v a s la ta  —

Berlin. A Chicago Tribüné sze-' 
rint a Párisban összeülő kölcsön- 
ügyi bizottság körében a német 
jóvátételi kötelezettségeknek 70— 80 
millió aranymárkára való leszállítá
sát mérlegelik.

A Westminster Gazette szerint a 
City egyik ismert banká-ja Pierpont 
Morgan javaslatait a következőkben 
jelölte meg: A szövetségesek között 
létesítendő megegyezéssel a jóváté-

Hányán élnek 
egy mulatónendégböl?

— k is s ta tisztik a  —
Az éjszakai lokálok mulató vendé

gei keserű, vagy boldog kedvükben, 
az éjszakai mulatozás féktelen per
ceiben — cigányzene mellett, bor, 
vagy pezsgő mellett — a lumpok 
tradiciós könnyelműségével bizony 
szórják a százasokat. Az éjszakai 
mulatóvendég — ztz egyik elszán
tában, a másik józanabbul — olyan 
valaki, akit a föpincér röviden és 
találóan „palidnak szokott nevezni. 
Ezek a „palik", ezek a mulató ven
dégek az éjszakai lokálokban min
dig otthagynak néhány ezer koronát. 
Ők jelentik a haupfreffert, rájuk van 
bazirozva minden éjszakai kocsma, 
bar és orfeum.

Két-három mulató vendég és kész 
az üzlet — mondotta a főpincér a 
Salome-b.érból. A vendég, ha jó 
kedve lesz, iszik tiz-tizenöl üveg 
pezsgőt, ad néhány száz koronát a 
cigánynak és minden rendben van : 
a tulajdonos keies, a főpincér ke
res, a pincérek keresnek, a virág
árus asszonynak is^jut néhány dinár 
és a garderobos sem marad ki a2 
üzletből.

Nem is hiszi az ember, hogy 
hányán élnek egy mulató vendég
ből. Suboticán például, ha valaki 
bemegy egy az egyik éjjel, mulatóba 
mondjuk a bárba és nótázácsal oda 
se neki, elmulat néhány ezer koro
nát, nem kevesebb m ini száz emberi 
ment meg a holnapi kenyérgondoklól. 
Van a lokálban ugyanis hat pincér, 
tizenhét artistanő, garderobos jegy
pénztáros, zongorista, öt konyha- 
személyzet, igazgató és egy tizen
négy tagból álló zenekar. Ehhez 
számítsuk hozzá a családtagokat, a 
gyereket, asszonyokat, akik pontosan 
harmincnyolcán vannak és akik 
mind ebből élnek, abból a pezsgő
ből, borból, könnyelműségből, atnil 
az éjszakai lumpok fizetnek meg 
hajnaltájt a föpincérnek.

De ez cs-.k egy kis része a su- 
boficai éjszakának. Gondoljuk el, 
rbben a sok korcsmában és egyéb 
külvárosi lokálban hány ember sü-- 
gű'ödik és hányán élnek egy nap 
mulató vendégekből. Az a sok ezer 
korona, amit Suboticán egy éjszaka 
i hazardíroz a jókedv, vagy a szo- 

ruság, hány felé esik szét, hány 
éhes szájnak visz kenyeret, hány

vádolja a másikat, hogy elárulja a 
kurzust, a másik pedig azzal, hogy 
elárulja a sznbadelvüségnt. De a z tt  
ők mindannyian egy apának gyer
m eki és ugyanannak a zenekarnak 
a tagjai és ha más és más hang. 
szeren játszanak is, a jövedelem 
közö kasszába folyik és a költsé. 
gek közös kasszából fedeztetnek.

Vázsonyi beszédének nagy si. 
kere volt.

tcli kötelezettségei olyan összegre 
kell leszállítani, amelyen józan ész- 
szcl teljesíthetőnek tehet találni.

Német pénzügyi és politikai kö
rökben a javaslatot komolynak tart
ják s attól kedvező eredményeket 
várnak. A helyzetet úgy ítélik meg, 
hogy bár optimizmusra ok nincs, 
reménykedéssel lehet a fejlemények 
elé nézni.

szegénységet ment át a holnapokba' 
Ha úgy össze lehelne számítani, ha 
biztos statisztikái lehetne vezetni 
Subotica éjszakájáról, nagyon érde
kes számok deiülnének ki. Megtud
nánk belőle, hogy a „palik“-bói há-. 
nyan élnek itt ebben a városban és 
azt is megtudnánk, hogy a lumpok 
könnyelműsége hány embert emel 
át a gondok hétköznapján.

Egy Vrangel ezredes
bűnténye Velikikindán

A  V rang e l-ha d se re g  b o trá n y 
k ró n iká ja  egyre  n öve ksz ik . N em  
m ú lik  el ú gyszó lvá n  egye tle n  nap, 
h o g y  a V ra ng e l-ha d se re g  orosza i 
va la h o l ne k e rü lje n e k  összeütkö
zésbe a tö rv é n n y e l.

A  b o lg á r ko rm á n y n a k  m ég több  
baja v o lt v e lü k . E lő szö r az tö r
tén t, h og y  a „V ra n g e l h ad itö r- 
v é n yszé k " tö b b  száz e m be rt k i
végezte te tt b o lg á r te rü le ten , m ég 
m ie lő tt a ko rm ány közbe lé ph e te tt 
vo lna, m o s t p e d ig  az e g y ik  leg 
e lő ke lőb b  szó fia i h o te lb a n  le ta r
tó z ta tta k  Szamohvalov ezredest és 
tá rsa it, a k ik rő l k id e rü lt, h og y  
ö ss íe e ^kü vés t szőnek a bo lg á r 
á lla m  ellen.

M o s t le g u tó b b  V e lik ik ik in d á n  egy 
orosz ezredes kö v e te tt e l o lya n  
b ű n té n y t, a m e ly  je lleg ze te se n  
ázsia i im p o rtu  és a m irő l a va jda 
sági vá rosokban  m ég nem  igen  
h a llh a tta k . Csernojrazrev B o ris  
orosz ezredes, a k i á lla n dó a n  V e 
lik ik ik in d á n  ta rtó z k o d ik , bes tiá lis  
m ódon  e rkö lcs te le n  m e ré n y le te t 
kö ve te tt e l egy kö zka to na  e llen , 
ak i a k ik in d a i h e lyő rsé gb e n  te lje 
s ít szo lgá la to t. A z  ezredest az 
o tta n i rendő rség  azonna l e lfog ta  
és a városházára  k isérte . A  lakos
ság időközben  tu d o m ást szerzett 
a b estiá lis  em ber cse lekedetérő l 
és fe lbőszü ltén  kö ve tte  a re nd ő ri 
fedezette l a vá rosházára  ta rtó  ez
redest. A  lakosság dühe  o ly a n  el
keseredett vo lt, h og y  ha a rend 
őrség közbe nem  lép , sú lyosan 
in z u ltá ltá k  v o ln a  az ezredest. A z  
ü g g ye l V e lik ik ik in d a  lakossága 
erősen fo g la lk o z ik  és á lta lános az 
a k ívánság, h og y  a vá ros t szaba
dítsák m eg a m u n k a n é lk ü li, kétes 
e rkö lcsű  W ra n g e l- lo v a g o k tó l, a k ik  
m ég m in d e n ü tt igen  sok gondot 
ke lle m e tle n sé ge t és m u n k á t adtak 
a ha tóságodnak.
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Mme. Collet, 
a „reménygyáros“ 
Boldog jövő három frankért

, a. bordeauii törvényszék előtt csa
lásai és szélhámossággal vádolva ál
lóit a napokban Mmo G o 11 a e t, 24 
éves fiatal hölgy. Egy idő óta Fran
ciaországban megjelenő lapok a kö
vetkező hirdetést hozták naprél-nap-

H A  K IV Á N C SI J Ö V E N D Ő J É R E  
fordu ljon  M m o C o lle th e z  (B or
deaux, R u e  J u d a iq ie  8 . ) .  K üld je  
be te lj e s  n e v é t , s z ü le té s é n e k  é v é t ,  

n apját é s  3  frank ot.

* Három frankért a jövendőt meg
tudni? Csak úgy özönlöttek a levelek 
Tjmc Collethez, ki szorgalmasan és 
lelkiismeretesen meg is felelt ígére
tének, amennyiben a beküldött há
rom frank fejében, születési adatai-' 
ból és nevéből'mindenkinké kiolvas
ta jövendőjét.

És Collet asszony jól megfelelt hi
vatásának, mindenkinek boldog jö
vendőt olvasott ki a titokzatos csilla- 
bakból, aki Mme Collethez for
dult jövendőjének megismerése vé
gett, az biztos lehetett abban, hogy 
életútja felett derült lesz az égbolto
zat. Mme Coliét jól tudta,, hogy kik 
az ö legbuzgóbb kliensei. Bizonyára 
nem a boldogok, gazdagok és meg
elégedettek, hanem azok, kiknek re
ményre és bizalomra van szükségük, 
hogy el ne csüggedjenek. Ezért soha
sem volt szive a  három frank fejében 
kellemetlen és sötét dolgokat jósolni 
és szerte küldözgetett levélkéi több
nyire rózsaszín hangulatot teremtet
itek.

Úgy látszik, hogy a  reménység 
jparszerü gyártása is jól beváló üzlet1 
Mme Collet ugyanis a legutóbb már 
.100,000 frankos évi jövedelemmel 
dicsekedhetett. A hatóságok azonban 
ügy látszik, nem voltak ezen a véle
ményen, mert bizony kérlelhetetlenül 
törvény elé idézték a reménygyáros- 
nöt. Hosszú vita indult meg a tör-

m ié rt b e s z é ln e k  a  nők  
többet, m in t a  fé r f ia k  7

Irta: Dr. LORÁND SÁ N D O R .

Minden idők íróit és bölcseit foglal] 
koztatta e kérdés és hol gúnyos, ho 
komoly formában írtak és értekeztek 
róla: „Miért beszélnek á nők többet, 
mint a férfiak?" A nők közül sokan 
beismerik e tényt — még többen ta
gadják, mig egy rossz májú amerikai 
filozófus megjegyzi, hogy ha sokat be
szélnek is — mindenesetre keveset 
mondanak.

Ha egy társas.ágban megfigyeljük kü ' 
lön a nőket és férfiakat, úgy kétségte
lenül tapasztalni fogjuk, hogy ahol a 
férfiak vannak együtt, o tt mindig csak 
egy beszél, a többi figyelmes hallgató, 
a nők csoportjánál mind egyszerre 
beszél.

Az orvosok az agyban találják a bő
beszédűség okát és Amerikában, a gé- 

ek hazájában az agy munkáját egy 
nőm géphez hasonlítják és a követke

zőkép magyarázzák :
Az agyban a beszéd centruma a 

Broca-fcle nm/ó, (Broca egy francia se- 
h'sz, aki a be.-ed centrumát a nagy 
agy bal oldali elülső részén talált A  A 
Broca-raezőben előttünk eddig Ismeret
len módon, a gondolatok és képek be
széddé alakulnak át. A hangokat azután 
az arc, a nyelv, a torok és többi iz
mokkal vesszük hallhatóvá, vagy a gon
dolatok és impressziók kezünk izmaiba 
tevődnek át és kép vagy írás formájá
ban jelennek meg. Az agy c részének 
a munkája egy gépházban végbemenő 
munkához hasonlítható legjobban, ahol 
hő alakul át energiává. Ez az. energia 
azután transzmissziós szíjakkal kereke
ket mozgat és például fényt termel, Ha

vényszéken, mety azon az álláspon-
tón volt, hogy Collett asszony, ki név
ből és születési adatokból állítólag 
csillagászati tudományok segítségével 
jósolt jövendőt, közönséges szélhá
mos. A vádlott viszont egész sereg 
tanút vonultatott fel annak bizonyí
tására, hogy a név, születési adatok 
és a csillagjárás közölt titokzatos 
összefüggések vannak. Sajnos, azon
ban a tanuk inkább C9ak általános

ságban az astrológia tudományáról 
beszéltek, mintsem Collet asszony 
tudományáról, igy többek közfitt 
M. Durville is, a tekintélyes astroló-1 
gus. A bíróság tehát kénytelen volt 
Mme Collet-t egy havi fogházra és 
200 frank pénzbírságra Ítélni, amit 
bizonyára fájdalommal vesznek majd 
tudomásul azok, akik potom három 
frankért ezután már bizonyára nem 
jutnak vagyontérő reménységekhez.

Politikai botrány a boxversenyen
A  Carpentier— Lewis-boxmcrközés

A  C a rp e n tie r— L e w is  b o x v ia d a l,| 
a m e ly rő l a tá v ira to k  m é r h ir t 
adtak, o lya n  k ö rü lm é n ye k  között 
és o ly  in c id e n se k tő l k isé rve  per
g e tt le , h o g y  a sportkö rökben  
soké ig  em lékezetes fog  m aradn i.

A z  O ly m p iá b a n  húszezer em 
ber g y ű lt  össze, h o g y  m egnézze 
a m érkőzést. A  k irá ly i csa ládból 
G y ö rg y  he rceg  és a J o rk i her
ceg je le n t m eg. A z  ango l a risz
to k rá c ia , az iro d a lo m , m űvészet 
és színészet ké p v ise lő i sz in tén  
e ljö ttek , h o g y  ta n ú i leg ye n ek  — 
aho g y  it t  m o nd o g a ttá k  —  az an
go l és fra n c ia  erő m érkőzésének. 
E z a sportesem ény u gya n is  tú l
n ő tt a n ek i • szánt ke reteken. A  
közönség sz in te  ö n tu d a tla n u l po 
l it ik á t ke ve rt bele.

—  É ppen  ú g y  m in t G enuában , 
—  ad ják  szá jró l-szá jra  —  i t t  is 
ango l á ll szem ben fra n c iá va l I 
M e g lá tju k  k i lesz a nyőz te s?

A z  a n g o lo k  m á skor k izáróan 
sp ortszem pon tokra  ve te tté k  a 
sú ly t. M in d e g y , h o g y  k i a leg 
jo b b  . . .  a le g jo b b  e lő tt fe lté tle 
n ü l és fe g ye lm e ze tte n  m e g h a jo l
tak. E rrő l a h íres fa ir  á llá sp on t
ró l azonban  lem o n d o tta k . Car- 
p en tie rb en  csak a fra n c iá t lá tták 
és L ew isb en  csak az a n g o lt, a 
k inek  győze lm e  az ango l fa j fel- 
sőbbségét van h iv a tv a  a v ilá g

e lő tt b izony ítan i. A m ik o r  a kü z 
dők m eg je len tek a porondon , az 
em berek nem m arad tak  n y u g o d 
tak , m in t m áskor, —  m agukon  
k ív ü l to m bo ltak  és o rd ítoz tak .

— Tedd (ez Lew isn ek  a be 
céző keresztneve), Tedd , —  ü vö l- 
tö tté k  fe lé je  — szedd össze m a
gad  . . .  A  b r it t  b iro d a lo m  néz 
reád  1

L ew is  m o so lyg o tt és ön te lle n  
in te g e te tt m indenfe lé . A  b iró  in 
tésére egym ásnak m entek  a küz
dők. A m i edd ig  boxv iada lokban  
soha nem  tö rtén t m eg, a ké t m a
ta d o r rög tön  egym ásba kapasz
kodo tt. Lew is a he lye tt, h og y  ökö l
csapásokat m ért vo ln a  e llen fe lé re , 
á tka ro lta  C arpen tie r derekát, m ig  
C a rp e n tie r a fe jé t fesz ite tte  az 
ango l m e llének, h o g y  öle lésétől 
szabadu ljon . A  b iró  ké tségbe
esetten  k iá lto tt reá juk :

—  S zétm enni, szé tm enn i 1
A  boxo lók nem  h a llg a tta k  reá. 

M in th a  süketek le tte k  vo lna , tép 
té k , n yúz ták , m arták  és kö rm öl- 
ték  egym ást. A  szakértők m eg
döb b e nve  nézték ezeket a vad- 
á lla tias  je le n e teke t. Ilye sm ire  m ég 
nem  v o lt  példa . A  közönség 
azonban m a g á n k ív ü l ü v ö l tö t t :

—  V e d d  k i a b e lé t a fra n c iá n a k !
Lew is t, u g y lá ts z ik , ezek a fe l

k iá ltá so k  te ljesen  k ih o z tá k  a sod  i

a hő helyébe „gondolkodását tesszük’I 
energia helyett' „hang", szijj helyébe 
„ideg", kerekek helyett gége, ajkak, 
nyelv, kéz., kar és végül fény helyébe 
beszéd, írás, kép, akkor kb. tiszta ké
pet nyerhetünk a Broca-mező munká
járól. A különböző és nagyszámú mé
rések, amelyeket férfi és női agyon vé- 

eztek, azt mutatsák, hogy a női ágy
án a Broca-mező (beszéd centrum) na

gyobb, mint n férfi agyban. így hál ha 
a szógyártó centrum nagyobb szükség
kép annak termelése is nagyobb, — 
innen a nők bőbeszédűsége.

A megfigyelések azt mutatják, hogy 
a bőbeszédűség függ még a boszédcent- 
rum izgalmától. Alkoholos mámor első 
fokán (spic) bőbeszédűek leszünk mind
nyájan. Nőknél feltételezhetjük, hogy az 
ő nagyobb beszédcentrumuk könnyeb
ben jön izgalomba. (Az alkoholos má
mornál tudatos kritikánk csökken és 
beszédünk felületesebb, csapongóbb lesz.)

Férfinél a kritika mélyebben járó’ 
igy beszéde megfontoltabb, lassúbb lesz’ 
nőnél a kritika felületesebb, nem fékezi 
le beszédüket a mélyebb meggondolás.

Látták ezt már az ókorban Delphi 
öreg papjai is, csak okát nem sejtették.

Apolló híres dclphii jóshelyén min
dig nő mondta jóslatokat. A templom 
mögött volt egy barlang, amelynek nyi
lasából állandóan édeskés gázok száll
tak a magasba.

Ha jóslatot akartak, egy háromlábú 
széket állítottak a nyilas fölé, melyben 
a jósnő foglalt helyet. Nemsokára egé
szen é li akarták a kiáramló gázok, ame
lyeket bclchrlt és természetesen clká
bult. Ilyen kábult állapotban összefüg
géstelen szavakat mondott, amelyeket a 
papok ’-*rtcn szavának véltek és ezekből I

i konstatálták a választ a kérdések ter
mészete szerint.

Valószínű, hogy a kellemes gázok iz
gatták a jósnőnéí a beszéd centrumát 
és a deliriumban ejtett szavak a kábulat 
eredményei voltak. A  sors iróniája volt, 
hogy ugyanazon tulajdonságért, amely 
az ókorban dicsőséget hozott a női 
nemre, a közép- és újkorban ugyanezért 
szigorú büntetésben részesültek.

Németországban pl. 1770-ben még élt 
egy törvény, melynek alapján a sokat 
beszélő nőt közmunkákra Ítélték, vagy 
pedig 30—40-szer vízbe mártogatták 
egy direkt e célra szerkesztett széken.

Érdekes tudni, hogy tulajdonkép az 
agynak mindkét oldalán van Broca-mező, 
a jobb és baloldalt egyaránt és mégis 
a beszéd centrumát csak az egyik fél 
alkotja. A jobbkezes embernél az agy 
balfelében, a balkezesnél az agy jobb
felében van a centrum. Mikrosköp alatt 
a két rész között semmi különbség 
nincsen.

Tudjuk azt is, hogy a beszédcentrmn, 
a kar és kéz. mozgásának fejlődése kö
zött összefüggés van. A kar és kéz 
mozgatása jobbkezesnél a bal agyiéi, 
balkezesnél a jobb agyfél kontrolja alatt 
áll. A majmok kétjobbuak, azaz mind
két első lábukat (kezüket) egyformán 
tudják használni cs valószínűleg szőrös 
őseink is egyformán használták mindkét 
kezüket. A kérdés most, hogy vájjon 
jobbkezeseknél a bal beszédeentrum, — 
balkezeseknél a jobb beszédcentrum 
volt-e az elsődleges? / \  kérdés meddő, 
akárcsak, hogy a tyuk volt-c előbb, 
vagy a tojás?

Érdekes még, hogy a beszéd képes
sége olykép van elhelyezve a Broca- 
mezőben, mint például könyvek a könyv
tárban. Ha a könyvtárban ledül A cs

rából. íté lőképessége elborult* 
csak egy gon d o la t vezette, m in 
denképpen e lk e rü ln i a franc ia  sú
lyos Ö kölcsapásait s ha lehet, ha
lálra fárasztan i . C arpenticrt. A  
francia  b a jn o k  ped ig  csak azt a 
p illan a to t leste, a m iko r kiszaba
du lh a t e lle n fe le  m arkábó l, hogy 
ö k lé t fe lem elhesse. M á r ké t perce 
küzdöttek, s m ég  egye tlen  csa
pás sem zuhan t le. A  b iró  ism ét 
k ö n y ö rg ö lt nek ik  :

—  Széjje l m enn i, szé jje l in e n n ii
E  p illan a tb a n  L ew is  e leresz

te tte  C a rp e n tie rt s szö turehányóan 
nézett az o ld a lt á lló  b író ra. E zt 
az a lka lm a t használta  fe l a fra n 
cia. H ata lm as, szép teste k ir .y u j- 
tózo tt, pom pás ka rja  m e g le n dü lt 
s acé lök le  v illá m ló  sebességge l 
s tijto tt le  az angol arcába. A z  
ütés o ly  kab itónn  erős vo lt, hogy 
Lew is m e g tá n to ro d o tt ós tehe te t
len ü l ü lt  le a fö ld re . Ez a p o z i- 
tu ra  o ly  kom ikus  v o lt, h og y  a 
je le n lé v ő  franc iák  n e ve tn i kezd
tek. A z  ango l k in y u jto ttu  az e gy ik  
ka rjá t, m in th a  fe l akarna  á llan i, 
de nem  tu d o tt. A z  arca ham u- 
szürke  v o lt, szem ei té tován  já r
tak  e g y ik  h e ly rő l a m ásikra. A n 
nak az em bernek a benyom ását 
te tte, a k it va la m i re ttenetes és 
é rthe te tlen  ka tasztró fa  ért . . . A  
b iró  p ed ig  eza la tt kö nyö rte le nü l 
szám olta  a m ú ló  p illa n a to ka t.

—  E g y , ke ttő , három  . . .
M in th o g y  T edd  a tize d ik  m á

sodpercben sem k e lt fe l, a küz
de lm e t be fe jeze ttnek je le n te tte  ki. 
C arpen tie r két perc és ha rm in c  
m ásodperc a la tt legyőzte  K id  Tedd  
Lew ist. A h o g y  a közönség ezt 
m egha llo tta , fékezhetetlen  erőve l 
tö rt k i b e lő le  a düh.

—  Csalás, ham isság, —  ordí
tozták —  összejátszottak . . .  A  
franc iák  m egvesztege tték a b iró t.

N e k i akartak m e nn i a p ó d iu m 
nak s csak a je le n lé v ő  nagyszá
m ú rendőrség akadá lyozta  m eg a

B polc, a többi könyvpolcokat ez nem 
érinti. így bizonyos fogalmak vagy sza
vak helye (polca) megsérülhet az agy
ban anélkül, hogy a beszéd vagy emlé
kezés helye zavart szenvedne, — leg
feljebb bizonyos szavakat vagy fogal
mak nevét felejtjük cl. Pl. egy véröm- 
lés az agyban vagy shock képtelenné 
tehet valakit az olvasásra, de a beszélő 
képesség azért megmarad, vagy az agy
sérülés képtelenné tehet valakit össze
függően beszélni, de az olvasás képes
sége megmarad. A hallható szavak (be
széd) és látható szavak (írás) más és 
más agyrészben vannak elhelyezve. — 
Például egy eset: Egy intelligens ur, ki 
anyanyelvén kívül beszélt franciául, an
golul, latinul és görögül, egy agysérü
lés következtében anyanyelvét teljesen 
elfelejtette, a franciát és angolt csak 
nehézségekkel tudta beszélni, a latint 
könnyebben, a görögöt minden nehéz
ség nélkül. Magyarázatul fel kell ven
nünk, hogy a beszéd centrumában az 
anyanyelv helye (polca) sérült meg tel
jesen, a többi nyelv helye (polca) csak 
részben vagy semmit.

Elképzelhetjük ekép, hogy mily cso
dálatos pontos és precíz műszer az em
beri agy velő. Hátra lenne még annak a 
magyarázata, hogy miért fejlettebb, na
gyobb a Broca-félc beszédcentrum a 
nőknél mint a férfiaknál.

Az anya tanította a gyerekeket be
szélni, neki kellett az apróságok ezer 
kérdésére felelni és helyes szavakat ke
resni a tárgyak megjelölésére. így szó
kincse bővült, többet kellett beszélnie 
és szükségszerűen talán a beszédcent
rum is jobban fejlődött.

Természetesen ez csak feltevés, ami 
az összes felsorolt okok csak theoreti 
kusak. Biztosai itt nem mondhat senk
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fe« í«gW 3ege t. C arp e n tie r sag it- 
págére a ka rt m e nn i e llen fe lének, 
de ez, a m ik o r m e g p illa n to tta  a 
fra n c ié i, e lto rz u lt a rcca l fo rd íto tta  
el a  fe jé t.

—  E g y  h a n t ié tó l sem m it sem 
fogadok el 1 —  re tteg te  a lig  h a ll
hatóan.

A  kóeönség eza la tt á llandóan  
'szidta n franc iáka t s va lóságos 
franc iae llenes tün te tés  ke le tkeze tt. 
■A je le n lé v ő  franc iák  m e gd ö b 
b en ve  h a llg a ttá k  ezeket a k ifeka- 
déíiokat.

—  H át e* az en tente?  —  m on
doga tták . —  És ez a h ires angol 
sp o rtm é llá nyo ssá g?  A  h ires  fa ir  
p la y  ? . . .

G y ö rg y  herceg gyorsa n  e ltá v o 
zo tt, am iko r a franc iae llenes tü n 
te tés első h a n g ja i fe lhangzottak.

C arpen tie r tízezer fo n t s te rlin 
ge t ka pó it ezért a boxv iada lé rt. 
Jugosz láv  va lu tá b a n  ez az összeg 
több  m in t 12 m ill ió  koronára  rúg.

Egy intervju,
amely beteggé tette a császárt

Sokan em lékezn i fognak rá, 
h o g y  1908-ban a ném et császár
tó l e g y  in te rv ju  je le n t m eg a 
D a ily  Te leg raph-ben . A  császár 
az in te rv ju  során kereken e lm o n 
dotta  a néze té t a fra n c ia  és angol 
k ü lü g y i p o lit ik á ró l. E z  egész N é

m e to rszá g b a  nagy fe lháborodást 
ke lte tt. V é g ü l a pa rlam ent is á l
lá s t fo g la lt az e lle n , hogy- a csá
szár a fe le lő s  k o rm á n y  háta  m ö 
o ö t t p o lit ik a i n y ila tk o z a to k a t tesz. 

Ln o g y  ez az á llá s fo g la lás  m ily e n  
hatással v o lt a császárra, m á ig  
senk i sem tu d ta . M o s t, hogy- m eg
je le n te k  a ném e t tró n ö rö kö s  em 
lé k ira ta i, k itű n ik , h o g y  II. V ilm o s t 
va lóságga l beteggé te tte  ez az 
incidens,

.'*7  Ez az in te rv ju  —  írja  em 
lé k ira ta ib a n  F r ig y e s  ném et herceg 
- -  nem  csupán B ü lo w  kance ilá i 
p á lya fu tásának  ve te tt vége tt, de 
a császár é le tében is m érfö ldkő  
m arad t. G ondo lkodásában  és em 
lékében  k itö rö lh e te tlee  nyom ot 
hagyo tt. V égképpen  k iö lte  az ó 
h ires  ö nb iza lm a t. A  parlam ent 
á llás iog la lásá t ú g y  fog ta  fe l, hogy 
m ind e n k i cse rbenhagyta  és élete 
m u nká já t fe ldö n tö ttek . A d d ig  azt 
h it te ,  h o g y  a nép b á lvá n ya  s íme 
lá tn ia  k e lle tt, h o g y  az egész, köz
vé lem ény  e llene  fo rd u l. Ilye n  k ö 
rü lm é n ye k  kö zö tt h iv a tta k  engem 
sürgősen az U j P a lotába. Lélegzet 
n é lkü l rohan tam  fel a lépcsőkön. 
A z anyám  fogado tt. Izga to tt vo lt, 
szem ei vö rösek a sírástó l. M e g 
csó ko lt és a fe jem et a ké t keze 
közé fogta, A z tá n  ig y  szó lo tt 
íro zzá irt:

—  Tudod  *  édes fiem , m iért 
h iva tta la k  ?

—  N em , anyám  I
— A kkor eredj csak be n. 

apádhoz. Do mielőtt határoztok, 
vizsgáld m eg a szivedet.

—  N éh á n y  p il la n a tta l később 
—• fo ly ta tja  a trónö rökös —  atyám  
b e tegagya  m e lle tt á llo tta m . M e g 
döbbentem , o ly  rossz színben 
vo lt. ( Ilye n  á lla p o tba n  csak e g y 
szer lá tta m  ő t ; tíz  esztendőve l 
később Spaaban. a m iko r G röne r 
tábornok tud tá ra  adta n e k i, hogy 
a hadsereg hűségére nem  szám ít
hat). E sz tendőkke l lá tszo tt öre
gebbnek, szavaibó l k ive tte m , hogy 
e re s z te tte  a rem énységé ' m e rt

m ind e n k i cserben h ag y ta , M in tha  
katasztrófa s ú jto tt v o ln a  reá, m eg
tö rt, lába aló) e lvesz íte tte  a ta la jt, 
lövőbe ve te tt b izo d a lm a  m egin 
go tt. M é lységes szána lom  fogott 
el irányában.

R itkán  éreztem  m agam  o ly  kö
ze! hozzája, m in t ebben  az órá
ban. F e lszó líto tt, h o g y  ü lje k  le. 
H evesen panaszkodo tt, panaszait 
k itö rések, ta rk íto ttá k  és k ik e lt az 
öt ért igazságta lanság e lle n . M eg
kísére ltem  a le cs illa p ítá sá t. Több  
m in t egy órán ke resztü l ü ltem  az 
ágya szélén, a m i em lékezetem  
szerint m ég soha sem  tö rtén t 
m eg. V égü l abban á llapod tunk  
meg, hogy egy idő re  én veszem 
át az ügyek vezetését,

A  trónö rökösnek az a m eggyő 
ződése, h og y  ez az ín te rv ju - in c i-  
dens tö rte  m eg a császár ener
g iá já t és g y o rs  e lha tá rozó  képes
séget. E ttő l fogva  kezde tt el in 
gadozn i és ezt a je lle m vo n á s t a 
háború  a la tt is  m e g ta rto tta .

Kérdezze  3380 ' 

meg háziorvosát és ö is igazolni fog ja / 
hogy j é  és meghízható fertőtienitő- 
szernek egy háztartásban s e m  s z a b a d  
hiányozni. Sebzi: és sérülések kimosá
sára, a betegágyon való fertőtlcniiásie. 
hölgyek intim toitcttjéhei legjobb szer a

7—2  s z á z a lé k o s  o ld a tb a n . .4 Lysoform 
évtizedek óta bevált, tudományosan meg
vizsgált fertőtlenítő szer. — Kapható 
használati utasítással minden gyógy

szertárban és drogueriábarn 
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Egy cikket keresek 
a Matinban

A alpokban azt olvastam az ujnag* 
haw, hogy egy öreg ur, intelligens, fran
ciául tudó fiatalembert keres, aki dél
utánonként lefordítaná neki a M ai in t  
ró a  P e t  i t P  a r  i n i e n t. Gondoltam 
magamban, megpróbálom ezt a fordítói 
állást* Igaz, hogy nem tudói: jól fran
ciául, sót art mondhatnám egyáltalán 
nem tudok, de nem sokáig nem gyö
tört ez. a probléma, mert eszembe ju
tott, hogy hiszen az Öreg ur maga sem 
tud, azt fordítok le neki, amit akarok. 
Az. őfeg ur különben is szimpatikus 
volt nekem ezzel a M a t i « n e I és 
P e t i t  P a v í s i c u n c I. Elgondoltam: 
ugyan nrit akarhat ax öreg megtudni a 
két párisi újságból ? Miért forszírozza 
pont a a Matint és a Petit Párisién- 
nel? fiiért nem olvassa például a 
B á c s m e g y e i  N a p ló t ,  vagy a P o 
l i t i k á t ,  mint annyi más ember, akik 
egyáltalán nem nyugtalankodnak, fia 
nem böngészhetik végig a francia la
pokat. Minek akarja az öreg ur olvadni 
a Matint, ha nem tud franciául ?

Valami titokzatos, frappáns szenzá
ciót sejtettem, ami végű! is rávett arra, 
hogy az öreg arat meglátogassam.

Kétemeletes ház von. nagy otromba 
épület. — pántos kapuval. Eszembe ju
tott, hogy öreg ur nevét nem tudom! 
Elfelejtettem mcgérdeklődni az újság
nál. A nagy bcrkaszámyaszerü ház. egy 
pillanatra elriasztott. Hogy- találom én 
meg ebben a nagy épületben ?

Hecsöngettem az első ajtón.
Egy termetes, öreg asszonyság foga

d o tt Elmondtam neki miért jöttem. Vc- 
yigmért és azt mondotta menjek a leg
hátsó ajtóhoz, ott találom.

Amikor az udvaron az ajtó felé. tar
tottam — utánnani szólt:

— Tud maga franciául ?
— Tudok — feleltem önérzetesen, 

mert észrevettem a termetes asszonyság 
szavából, hogy kételkedik.

Megnyomtam a kiliacset: az. ajtó 
zárva volt. Vissza akartam fordulni ami
kor belülről valami morgást hallottam, 
emberi hangot és rövidre rá kulcscsör- 
gést. _

Az öreg ur otthon volt, de bezárkózott, 
hogy ne zavarják. Éppen a M a t i r i t  
forgatta, amikor megzavartam. Szívesen 
fogadott, nagy feketekeretes szem
üvegét letette és mosolygott.

— Tessék I sülni 1
A szoba teli volt újságokkal, A mozs- 

dón a Petit Párisién néhány száma he
vert, a díványon vagy száz össze-vissza 
kevert M a t i n  feküdt. Az egyikben az 
egyik cikk meg volt kckceruzazva.

— En kérem — mondta — én kérem 
szeretnék egy femditót fogadni, aki tud 
franciául. Lássa ezt a sok M a t  i n t és P e- 
t i t P á r i s i é n  t , ezt mind le szeretném 
fordittatni .  . . Hogy miért, azt igazán 
könnyű les; megmagyaráznom. Először 
azért, mert magam ncru tudok jó fran
ciául. másodszor azért, mert szükségein 
van bizonyos dolgokra, amiket csupán 
ezekben az újságokban lehet megtalálni. 
En ugyanis keresek valamit . . . Kere
sek egy embert, aki nagyon érdeke! és 
aki Parisban ék ha jól tudora.

— Maga csodálkozik — folytatta — 
holott a dolog egysaerö. Ar az ember, 
akit én keresek, elcsábította a felesége
met és elvitte magával Parisba. Utolsó 
gazember az, azÖhámos, hamiskártyás 
— ahogy akarja. A mull évben szöktek 
meg tőlem. A feleségem beleszeretett, 
hiába beszéltem neki, hogy vigyázzon, 
hiába mondtam, hogy az. az ember sze
rencsétlenné feszi, nem hallgatott rám. 
pedig a végén már könyörögtem is neki. 
Makacs volt, naiv és nem Jutto el azt. 
amit mondtam a  szeretőjéről. Itt É,.- 
gyott . . ,

- -  Istenem, mi! csináljak? . . . Bele
nyugodtam. Meg akartam menteni, — 
h iá b a ! . . . A z  a szélhámos -  én tu 
dom -  foltétien beleviszi valami sze- 
rencsctlcnségbr. Elkövet valami hitvány 
s.igoL  ra b b it ,  lopáóf, zsaro lást, va lam i 
bűntényt, ami ? nyakát szegi M ertgai’

ember Biztosan elkövet valamit, olyan 
biztosan, mini kétszer-kettö négy. Én 
tudorai, en ismertem jól. Minden pilla- 
natban várom a hirt: letartóztattak. *

Ki» szünet utón igy folytatta:
— Ezért szeretném olvasni a M a t in t  

és a P e t i t  P  a r  i sí c n t. Ezért kell 
nekem fordító, mert tudom, hogy e»«. 
szer csak közölnek egy cikket, amek'- 
ben megizják cnuck a  szélhámosnak 
gaztettét . o .

Lassan és szomorúan beszélt az öret» 
ur, lassan és szomorúan.

V á 11 a k o z i k rá ?  — kérdezte 
tőlem.

— keu.
— Rendben van. Itt vaunak a régebbi 

számok, vigye hát haza és kutassa át 
őket.

Es azóta keresem a  cikket . ,  „ -f-

—  E lőkészü le tek  a  k irá ly  eskü. 
v S jére . B eográdbó l je le n tik  : H ri- 
bar Ivá n  sz la vó n ia i h e ly ta rtó  ma 
k iha llg a tá so n  je le n t m e g  a k irá ly 
nál, a k inek  a k irá ly i p á r leendő 
b le d i ta rtózkodásának előkészíté
séről re fe rá lt. M in t  ismeretes, « 
k irá ly  az esküvő  leza jlása  után e 
k irá ly n ő v e l e g y ü tt a  É led  m elletti 
S avobor ka s té lyba  v o n u l. A z  es
k ü v ő i ünnepségeke t e lőkészítő  b i
zottság m a e gy  fe lh ív á s t bocsátott 
k i, a m e lyb e n  tu d a tja  a közönség
gel, h og y  az esküvő  nap ján  « 
város kü lö n b öző  h e ly e in  hűsítő 
ita lo ka t és é te le ke t á rus ító  sátra
kat á llít te l. F e ls z ó lít ja  to vábbá  a 
háztu la jdonosoka t, az esetleg  még 
szabadon lé vő  a b la k o k a t vagy 
b a lko n oka t bocsássák a Itülöm - 
bözö egyesü le tek  rendelkezésére. 
Az ünnepségek ré sz le te it már 
te ljesen  k id o lg o z ta  a b izo ttság . A 
rész íve n n i ó h a jtó k  szám a olyan 
nagy, h og y  k iseb b  a lb izo ttságok 
gondoskodnak fo g a d ta tásu k ró l, el
he lyezésükrő l és é le lm ezésükrő l 
A kö z lekedés i m in is z te r az es
kü vő  nap já ra  D u b ro v n ik — Beo- 
gi ad, M a rib o r— B eograd , Skop ije— 
Beegrad és a va jd a sá g i vona lo 
kon tö b b  v o n a tp á rt á llí to t t  be. 
A zo k  az egye sü le te i: és szemé
lye k , a m e lye k  a m anifesztác ién  
résztvesznek, fé lá ru  je g g y e l utaz
nak. A  kávéhézak és szállodát, 
az esküvő  nap ján  egész éjszaka 
n y itv a  ta rtha tnak . B eográdbo l je
le n tik  : A z  o lasz k irá ly t  Sándor 
k irá ly  esküvő jén  A o tta  herceg 
fog ja  képv ise ln i.

—  B itn lv  II. S k o p ly é b ő l je len 
t ik  : A z  á llom ás  é pü le té tő l egy 
k ilo m é te rn y ire , h uss  m éte rre  a 
vasú ti tes ttő l ős csak ö tve n  iné- 
té rté  a sk o p ly e i h áza k tó l egy lő
szerraktár van, aho l 1000 vagon 
g ya lo g ság i és tü zé rsé g i lőszer 
van  fe lha lm o zva  M iu tá n  a ttó l le 
h e t ta rta n i, h o g y  a b ito ly i ka
tasz tró fa  i t t  is  m e g ism é tlő d ik , a 
vá ros  lakossága m e g te tte  a szük
séges lépéseket a fen ye ge tő  ve
szé ly  e lhá rítása  c é ljá b ó l.

—  K inevezés. A  b o jm o k i kis- 
ded ó vó ho z  a k ö zo k ta tá sü g y i m i
n is z te r V a rga  V e ro n a  okleveles 
ó v ó n ő t nevezte  k i.

—  H áziasság. L ász ló  Ferenc, 
kedves és b e c s ü lt ko llegánk , o 
Báesm egye i N a p ló  be lső  m unka
társa és S im o n y i S z ig risz t Palika, 
a pécs i N e m ze ti S zínház v o lt k i
vá ló  m űvésznő je  a mar napon 
Suboticén házasságra lép tek
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—  A sníjoticai törvényszéki elnök
távozása. Maesik Koszfa (Ír. (örvény 
széki elnök, akit a kassai itétötábtö 
tanácselnökévé nevezlek ki, e hó íiu 
ezonharmadikén távozik a suboticai 
törvényszék eléről, hogy elfoglalja uj 
hivatalát. Az igazságügyi miniszter 
rendelkezése szerint Maesik távozá
sával a suboticai törvényszék vezeté
sét Pnvlovics István elnök veszi ál

—  Fe losz lik  a jugoszláv' Lloyd. 
Ezen a c im en  u m ú ltk o rib a n  k ö 
zö li h írü n k re  vo na tkozó lag  a j u 
goszláv L lo y d  arró l é rtes ít ben 
nünke t, h og y  a ju g o sz lá v  L lo y d  
nem osz lik  fe l, hanem  a m egbe
szélések é rte lm ében te s tü le tile g  
fog ja  e lh a tá ro zn i egybeo lvadását 
a m ásik L lo yd d a l, v a g y is  a két 
kereskedelm i tá rsu la t egyesü lésé t 
egy u j testü le tté .

—. Cirill és Method ünnepe. Májas 
24 én, Cirill és Method szláv aposto
lok ünnepén a suboticai iskolák dél
után 5 órakor kulluriinnepélyt ren
deznek a városi színházban.

— Száz hold föld —  száz koronáért. 
A Bácsmegyei Napló* április 25 iki 
számában c cím alatt megjelent cik
kel kapcsolatban a földosztó bizottság 
egyik tagja, ina bemutatta az igazsög- 
ügyminisz tórium március 1-rÖl 2374. 
922. szám alatt kell határozatát, mely 
szerint jóváhagyja az illetőnek Sze
ged városával a szegedi szőlőkben 
levő földeim,1 kötött bérleti szerző
dését, továbbá bemutatta, a suboticai 
főkapitányságnak erről szóló *3<7G- 
922. számú értesítését, hogy a  r»i- 
irisztérium az engedélyről 385i'O22. 
szám alatt a. főkapitányságot is érte
sítette. i

Földrengés Délszerbiában. Má
jus J2. és 13. közötti éjjelen a dél
szerbiai Prilepben földrengés volt. Az 
erős földrengés négy másodpercig tar
tott.

— Hibaigazítás. A »Bácsmegyei 
Naplódnak mai számában a nem- 
szláv hadirokkanlak segélyéről közölt 
cikkbe sajtóhiba csúszott bele. A 33- 
gélyre igényjogosultaknak ugyanis 
azt kell igazolniuk, hogy 1910, — és 
nem, mint a cikkben volt, 191.0 — 
január 1. előtt illetőséget szereztek 
az S. II. S. királysághoz tartozó terü
leteken.

— Meghalt Kossuth Lajos révésze.
Pancsevón százkét éves korában meg
halt Wischmann András dunai hajós, 
aki 1849-ben Kossuth hajóst, amikor 
Magyarországot elhagyta, ladikján á t
vitte a Dunán. Az egykorú irodalom 
bán gyakran szerepelt Wischmann, 
mint Kossuth Lajos révésze. Haláláig 
u Vaskapunál szolgált mint révka 
lauz, majd Pancsevón élt, ahol nagy 
népszerűségnek örvendett.

— Oroszország arannyal tizet. 
Newyorkj kábeljclentcs szerint a leg
utóbbi napokban Svédországon át há
rom millió dollár értékű arany érke
zett Oroszországból Newyorkba. Az 
arany-küldemény annak a kölcsönnek 
fedezetéül szolgál, melyet a szovjet 
kormány most fog felvenni Ameriká
tól.

—■ Uj fegyverviselési engedélyek 
kiadása. A. suboticai rendörfőkapi* 
tányság uj fegyverviselési engedélye
ket ad ki és ebből a célból be fogja 
idézni a fegyverviselési engedélyek 
tulajdonosait, akik ótdináros bélyeget 
és a fegyverüket, hozzák magukkal.
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— Uj néptönB. Egy amerikai pet- 
rólcuminkutató társaság felfedező u t
ján egy uj törpe néptörzset táláét a 
Kolumbia és Vencziéla határán hú
zódó hegylánc egyik ismeretlen íen- 
sikján. A törzs fériiai nem magasab
bak százhúsz centiméternél, a nők 
még kisebbek. Kiálló pofacsontjuk 
van, a, szemük vágása olyan, mint a 
mongol néptörzseké. Száraz ágakból 
cs fatörzsekböl álló sátrakban laknak., 
amelyek tizenöt-husz személy befoga
dására alkalmaniaak. Védelmiszerük 
az ijj és a nyíl. Szellemileg igen ala
csony fokon állnak, nyelvük a lehető 
legprimitívebb.

— Szenzációs gyilkoMía Páriában.
Páriából jelentik: A francia fő
várost rémes gyilkosság foglalkoztat
ja. Benard orvos feleségéh akj laká 
sán szobalányával volt otthon, meg
gyilkolták. A ház lakói rémes kiáltá
sokra lettek figyelmessé. Behatoltak 
a lakásba, ahol az orvos feleségét vé
rében fetrengve találták, mellette vér
től áztatott hatalmas két feküdt. A 
gyilkosság gyanúja a szobalányra irá
nyul, aki utóbbi időben kedvetlenül 
végezte dolgát. A szobalány megszö
kött.

—  Gróf Moatecnceoli meghalt.
Becsből jelentik: Gróf Montecuccoli 
Rudolf volt tengernagy, az osztrák- 
magyar haditenger eszei egykori pa
rancsnoka, szerdán, a Becs melletti 
Badenben 79 éves korában meghall.

—  Szives meghívás akasztásra. 
Bécsböl jelentik: A sarajevói Vecser- 
na Posta a következő sknlarii meghí
vást közli:

— Rablóbanda Beograd környékén.
A Beograd—Grocka-i országúton négy 
fegyveres és álarcos rabló megtámad
ta az utasokat, több embert megsebe
sített és egy automobilt, utasaival 
együtt elrabolt. A beogradi rendőrség 
megindította a  legerélyesebb nyomo
zást.

—  Közegészség ügyi razzia. A' rend 
őrség egészségügyi osztálya a napok
ban felülvizsgálja a kávéházak, szál 
lodák és egyéb nyilvános helyiségek 
tisztaságát; Ebből az alkalomból a 
renlörség felhívja a közönség figyel
mét újólag a köztisztaságra. A sze
métdombokat karbóllal vagy mésszal 
fertőtleníteni kell.

— Kalina cseh követ beteg. A beo
gradi cseh követ, Kalina, meghatal
mazott miniszter, megbetegedHt. A 
követ egyelőre senkit sem fogad.

—  Öngyilkos orosz kapitány. Prgu- 
bin Nikola orosz emigráns kapitány, 
aki az egyik beogradi kávéházhan 
pincér volt, öngyilkosságot követett 
el. Tettének oka ismeretlen.

— Rendőri hirek. Híja Ahrabovics 
harmincnégy esztendős pozscrováci 
születésű egyen detekfivnek adta ki 
magát cs Ncuman Ristica péktől 400 
dinárt csali. ki. Letartóztatták. — 
Iván Korbe házának az egyik fala be
dőlt. A lehulló téglák Andrij Kalmár 
lábát eltörte. Sebesülésével a kórház
ba szállították. — A senlai rendörfö- 
kapitányság megkeresésére a rendőr
ség letartóztatta Mi hajló Slojkov, Síi 
pan Slojkov cigányokat hivatalos sze
mélyekkel szemben tanúsított ellen
állásért. A letartóztatottakat átkiser- 
fek Sentára. — Rontó István hentes- 
segéd gazdája üzletéből 25 kg. zsírt 

i lopott. Letartóztatták.

— Gynjtogat a moadony. Csütörtö
kön reggel Subolicán Karmámyos Ist
ván kocsija nádkévével megrakva el
haladt a törvényszéki palota meUet, 
a Szegedi-utón levő vasúti hid alatt. 
Ugyanekkor egy inozdoay haladt át 
a hídon, melyből parázs hallott a híd 
deszkázatának résein át a nádíu, 
amitől t!z azounal tüzet fogott. Az 
azonnal kivonult tűzoltóságnak- sike
rült a kocáit és lovakat megmenteni, 
az ötezer korona értékű nád azunban 
elégett. , **

—  a n y ja  p ort indított a fia el
len. Becsből jelentik: Zita királyné 
anyja, a párnáéi hercegnő, fia, Éliás 
pánnai herceg ellen az osztrák bíró
ságnál keresetet indított 90.000.000 
osztrák korona iránt. A pámiai kér 
öeg ugyanis annakidején feleségének 
végrendeletileg havi húszezer frank 
lartásdijat biztositott, mely összeg az 
akkor megállapított kurzus mellett 
osztrák koronákban volt fizetendő. A 
herceg azonban az osztrák korona le
romlása dacáfa továbbra is osztrák 
koronában fizette ezt a larlásdijat. Az 
eddigi valutakülönbözet 90.000.000 
osztrák koronát tesz ki.

— Gyilkos merénylet egy bukaresti 
szállóban. Bukarestből jelentik* Az 
itteni Palace-száJlóban a  napokban 
egy igen választékosán öltözött ke
reskedő szállt meg, aki Hina Mihály
nak irta be magát a vendégkönyvbe, 
s mint valami nagy cseh posztógyár 
utazója, óriási tömeg árumintával ér
kezett. Kelkereseti néhány nagyke
reskedőt, akiket az áruminfák meg
tekintésére Hina a szállóba hívott. 
Elsőnek egy Leiba Adolf nevű keres
kedő érkezeti; mintávái »gatás közben 
Hina egyszerre nekiugrolt és késévet 
leszúrta, összesen hét szúrást ejtett 
nyakán és arcán, de az áldozat, vér
rel borítva ki ludott ugrani a nyitott 
erkélyre, s olt esett össze. A járókelők 
meglátták és felrohantak segítségére. 
Hinát leteperték, megkötözték és be
szállították a szlgurancára. Jellemző 
a börtön rendőrségre, hogy a sziguran- 
ca börtönében, mrg aludt, rabtársai 
lelopták nyakkendőjét, gallérját, ci
pőit és harisnyáit, anélkül, hogy f-J- 
ébredt volna, s a lopott tárgyakat a 
rendőri vizsgálat sem tűd,a a fog
lyoktól előkeriteni. Kihallgatásra a 
gyilkost már mezítláb kísérték,

( * )  Tátrafiiredcn, (S ta ri Smo- 
kovec) a M agas Tá tra  legnagyobb  
és le g ré g ib b  g y ó g y fü rd ő jé n  m ór 
kezdetét ve tte  az é lénk n ye ri é let 
és á llandóan  nagy az érdeklődés. 
A  T ó tra  balzsam os levegő je  k ü 
lönösen  a ján la tos  üdü lésre  szoru
lóknak  és lóbbüdozóknak. A  n ag y
szabású G rand  H ote l és az e gy 
szerűbb lakóházakban  a le g k ü lö n 
fé lébb  ig é n y e k  is  k ie lég ítés t n ye r
nek. A z  u j Tá trn -S zanatórium  egy 
m odern  d ié tó s -p h ys iká lis  g y ó g y 
in téze t dr. G óm nn Béla egye tem i 
m agán tanár vezetése a la tt. A  fü r 
dö te iep  az árakat, te k in te tte l a 
vo lu ta kü lön b ö ze tek re , je le n té ke 
nyen  leszá llíto tta . P rospektust kü ld  
T ó tra fü re d  igazgatósága S ta ry- 
Sm okovec.

(x) Dr. ° Kosztolányi Árpád orvos
rendel Wilsonova-ulica 34. szám alatt 
(a polg.-iskola mellett) csecsemő- és 
gyertnekbelegeknek délelőtt 9—11- 
bör- és nemi-betegségeknek délután 
fél 3-tól fél 5-ig és fél 7-től fel 8-ig. 
(Salvarsan-oltások verbajosoknafr).

(x ) D r . Koch Im re  fogorvos S ta ri-  

Beéejen fogászati rendeléseit dr. Ba
lassa Pál házában (Kraij Bcfra-ulica) 
megkezdte. Rendel d. p. 8—12 &  d. u. 
2—6. 3267

(*) Roth Olga kozmetikai intézeté
ben Kr. Atexandrova ulica 21. szám 
alatt, az Angol-Magyar Bank palotá
jában, félemeleten, modern szépség- 
ápolás, arcbőr hámlasztó 3, alkalmat
lan hajszálak, pattanások, szemöl
csök, szeplők, ruájfoltok végleges el
távolítása. Kaphatók saját készitmé- 
‘ncyíi, kiváló hatású kenőcsök, púde
rek, gyógyezappnnok, arcfehéritő és 
szeplőkenöcsök stb. 2804

*  A Gazdag lány f. hó 20-án másod
szor kerül színre este 8 órai kezdettel 
a kath. legényegylet helységében. A lel
kes diletáns társaság a tiszta jövedel
met a:: éhező oroszok javára fordítja. 
Jegyek Wagner Ferenc üzletében vált
hatók elővételben.

(x) Jó feleség és anya állandóan 
tart a háznál néhány üveg Feller-féle 
jóillatu >Elsa-Fluid«-ot. Jó szolgálato
kat teljesít a tagok, hát- s.tb. btdör- 
zsölésnél, mint kozmetikum a száj, 
bőr és fej számára sokkal erősebb, ki- 
adósabb és hatásosabb, mint a sós- 
borszesz. Három dupla-üveget vagy 
egy speciális üveget csomagolás és 
portóval együtt 72 koronáért küld: 
Feller V. Jenő, Stubica Donja, Centrál 
185. sz. (Iírvatska). 6893

(*) Dr. Vécsei Jenő orvosi rende
lője nemi betegek részére. Rendel 
délelőtt, 7— 9-ig. Délután 2-től fél 
d-ig és , 5—7-ig. Lakás: Cyjill- 
metoda-tér 12. I. emelet, Vojnieli 
Piroska-féle ház.

N o v is a d i  t e r m é n y t ő z s d e .  Május 
18-án. Az irányzat változatlan, ''.piacon 
teljes áruhiány uralkodott. Arp.it, zabot 
és kukoricát vettek egv-egy kötésben. 
Bácskai árpa 300, zab 290, Bánáti kuko
rica 272*50 dinár.

Z ü r ic h ,  május 18. (Zárlat) Berlin 
17750, Amsterdam 10250, Newvork 52150, 
London 2322, Paris 4755, Milánó 2725, 
Prága 1000, Budapest 067, Zagreb 190, 
Varsó 0.13. Becs 0.055, ősziták bélyeg- 
0.055.

B u d a p e s t ,  május L7. (Zárlat.) Valu
ták; Napóleon 3090. Dollár 806, Márka 
27550, Osztrák korona 875, Rubel 44, 
l.ei 554, Szokol 1523, Dinár 1150. Devi
zák : London 3545, Berlin 27050. Milánó 
4175, Paris 7275, Prága 151-875, Zürich 
15350, Zagreb 28150.

b e c s ,  május 18. (Zárlat.) Prága 185 00 
Zagreb 3475, Budapest 122.25, Varsó 
238, Milánó 50700, Bukarest 6700, Lon
don 43050, Newvork 9675, Páris 880, 
Zürich 1850, Berlin 32875.

F « r? l é s  n ő i r u h á k a t
1 00  ÓV Ó ta  fe s t  é« t is z t i t

IUSVETH
IS T V Á M

k e l m e f e s t ő  s  v e g y t is x t ü ó c y ú r

SOMBOR
kékfestő gyárától ké jen m in 'á t és ajánlatot.



S oldal BACSMEGYEI NAPLÖ 1922. május 19..

NY1LTTÉR.
P o z iv .

P ös to  k u p d tiio  S trand  u P a licu  od ovdasnih 
Wlaanika M a rk o  S lip ié  j d ru g o v i, poz ivam o  sve verő 
n ik e  o v o j  S ira tn ia  da  izvo le  s v o ja  pó tra ? ivan ja  u roku  
o d  8  dana  p r i ja v it i  k o d  C om m ercije  d . d. u S ub o tic i, 
A lc k b a n d rn v d -u i., ic r  pos le  to g  ró ka  ne éemo p r ‘ur-cfi 
o d g o v o rn o s t n jt i p r iz n u ti b lio  kakav  dug.

Cnmmercia d. <1 Subatica 
Felhívás.

A p a lié i s tra n d fü rd ő t e d d ig i tu Iá id o n ő s itő l Stipió 
M a rk o  és 'tá rs a itó l m egvettük, fe lh ív tuk  tehá t a s trand 
fü rd ő  h ite le ző it, hogy követe lése ike t S napon b e ll ii a 
C onnnere ia  r .  t .-n á l Subo ticán , A ie k s a n d ro v a -u l. je 
len tsék  be, m e rt ezen id ő  le te lte  után .sem miféle adás- 
Ságot nem ism erünk c l.

Commgrcia r. t. Snbotiea.

T isz te le tte l értesítem  a nagyérdem ű kö 
zönséget, fio g y  a —  ParhnzamoK-Bton a 

íü tőhózzal szemben

É R T E S ÍT É S
K á v é s o k , v e n d é g lő s ö k , k e re s k e d ő k  e j  h á z i« > z -  

szonyok sz ives  tudom ására  hozzuk, h o g y  a v o lt

M á r ia  T e ré z ia

k e n y é rg y á ra t
á tve ttük . s á t a la k ít v a ,  a  le g jo b b  e r ő k k e l  e l 
lá tva . az összes kem encéke t üzem be h o ltu k . 
Reggel 4 ó rá tó l 3 -szor fehér sü te m é ny t -fs 
6  ó r á tó l  3 fe le ke nye re t lehe t kapn i. L is z té rt 
cserélünk ke n ye re t, barheszt, m in d e n  rá fi ze- 
tés n é lkü l. M in d e n  szom bat, ünnep  és lako 
dalom  a lka lm á va l barbesz 72 ó rűvü l e lő b b  
m egrende lhe tő . Kereskedő, kávés és ve nd é g 
lősöknek s ü te m é n y t, kenyeret b á rm ily  m eny- 
ny iségben  százalékra  szá llítunk . S te r sütést 
reggel 6  ó rá tó l este 6  órá ig  á lla n dó im  e lfő  
gadunk. Száraz sü tem ényt k iló n k é n t 2 k o ro 
náért v á lla lu n k . —  Szives pártfogást kér 

JIJGOSLAVENSKA TVORNICA H LE B A  0 . f).
SUBOTICA

S 4 ,
tg—— *»

K O C S I K
- i

M

E N Ő C 5

L Á N G  é s  R IT T A I
M Ű V E Z E T Ő K .

a
világon

a legjobb és a legolcsóbb 
G yártják

..PRIMARIUS”
E l s ő  S u b o t i c a i  V e g y é s z e t i  i p a r m ű v e k  

S u b a f i c a

T e le fo n  8 B 5 . s z á m .

3381

A  nagyérdem ű közönség szives po rt fogá
sét kérem , o lcsó és pontos k iszo lgá lásró l 
biztosítom. T isz te le tte l

SZÓRÁD L A J O S .
H irdetm ény.

K ö zh írré  tesszük, hogy a S ubotiea v id ék i G azdák 
G özekc S zövetkezete  az 1922. évi m árczius hó 8-án 
m egta rto tt közgyű lésen  k im o n d o tta  a  szövetkezet fel
szám olásá t.

A ke reskedelm i tö rv é n y  249. § -a  érte lm ében ic l-  
h ív ju k  a  szövetkezet h ite le ző it, h o g y  követe  léseikéi 
ezen h irdetm énynek h a rm ad szo ri k ö z z é té te lé tő l szá
m íto tt  6  hónapon be lü l érvényesítsék, m ert e llenkező 
esetben azok  a  fe lszám olásnál fig ve le m b e  nem  fognak 
vé te tn i.

S ubo tiea , 1922. é v i m á jus hó 15-d ik  nap ján.

A  S u bo ticavidék i G azdák G őzeke  
S zö v e tk e ze te  felszám olás alatt.

n a g y  v á la s z té k b a n ^
TENNER OPTIKUS 1

c ó g n é i  
Kr, Aleksondro ulica í

11 ■ s z .  Subotiea

V IG Y Á Z Z O N  A  S Z E M E R E I
A legújabb „ZEISS P IJN K TÁ I," valam int minden más rendszeri! 
(szemüvegét legprecízebben megkapja, orvosi rendelésre is

Ctclseh liiioi Soöotiea hgrégm ostiHus dpi)
jfbol alapos ésszakszcril kiszolgáláf-ban részesül, ezcit körülmény 
•izemtn'?i{ vásárlásnál fontos. — zcinilveg javitásolt motorikus 
üzemre berendezett műhelyemben pontosan én ..i -tn  elintéz- ■ 
tétnek. Állami én város i tisztviselőknek 10 százalék engctlraeny.

ORVOSI mijzerek.b e ie g Apoi.asi CIKKEK 
t  KÖTSEEREK G Y Á R I L E R A K A iA .  |a l

ESSENCET
t is  ta  szeszbő l, fő z ö tt 10% 
hyd ra to s  egészségre jóha- 
tásu békebeli m inőségűt

LEGOLCSÓBBAN

Á r v e r é s i  h irdetm ény.
A  H a lb ro h r  János-fé le  a la p ítván y  gond- 

noksága fo lyó  h ő  22-én d é le lő tt 10 ó rako r a 
R e ite r-fé lo  bankház irodá jában  (P a ja K u ju n d - 
íié -u lic a )  m eg ta rtandó  árverésen bérbeadja  a 
su b o tic a i 1210. szám ú beté tben fo g la lt  L ud a 
son fe kvő  tize n ké t h o ld  800-öJ te rü le tű  in 
g a tla n t az 1922/23-i gazdasági évre.

A  köze lebb i fe lté te lek  a R e ite r-fé le  b a n k 
házban tu d b a tók  meg. 3302

S t a r k  B éla
sentai ecegyár?

AJÁN L. 308E
T e le fo n : Sontn 1Ü£ zs

Retortafaszén
legprímább minőségben ragnnrako/nánvonként kapható 

HUHEKT LAJOSNÁL, NOVISAD  
Zelezniikn-nlica ír . .4 Teslici Iparművek lojvodinai 
és szertinségi vezérképvisetóje. U30

F ő -

m o ln á r t
| k i ja v ításokban  és 
I egyéb m alom m unká- 
| bán jártas, keres  

„P o sav in a “  müma- 
| lo m  Sisak, Jugosla  

vija. 3322

S Z Ő R M É T , T É L M O L M IT ,SZ Ő N Y E G E T  V É D ,M E G Ó V

G O L D S T E IN  A N T A L , S Z Ű C S  S Ü S O T IC A ,
STROSMAJtPOVA-UL. 5. SZŐNYEGEKET SZAKSZERŰEN JAVÍTUNK.

H i r d e s s e n  a  B á c s m e g y e i N a p ié b a n

V an  szerencsénk a nagyé rdem ű  közönség tudom ására  hozn i, 
hogy ú jonnan  berendeze tt m ű h e ly ü n k b e n  e lv á lla lu n k  m ind e n 
féle m ezőgazdaság i és ipa ri gépek ja v ítá sá t és á ta lak ításá t, 
továbbá esztergályos, g ya lu  anlogén hegesztést és v illa n y  
fe lszere lés t a le g rö v id e b b  idő n  b e lü l és le e ju tá n yo sa b b  áron

eszközlünk.

B Ú T O R  J Á N O S  és  T Á R S A I, F E K E T IC .*

Drustv© za osig'.ranje i reosíguranle

R I S L R U

Osnomi ptrtptmo uplacani tap ta i Din. 4,000000. -  Ustanoeí no pr. laeo- 
slavcnsko bánéi, Slovcnskoj bánd, Zivnostenskoj banci, jugoslavénskoi 
velemdustr j i t. d. — Osigura.va: uz najpovoíjiiije iívjete nrotiv áteta od 
pozara. ráz upanja stakta, tranrporta te uvadia u najkracem rnku i os+alc

g ian e  d em en ía rn ih  osiguran ja.
Generálná a M a p a t w :  Beognd. Láibljaiia, Síiméi Osijek, s p it iZ a g r e b

Stei-.dSte drustvo 
B.ograd J P .K .U V  lU V im ttí lja lV Ü

Generálná Zaatnpstvo I .  Zagreb (Sajmiáte)
S ubotiea, K a rad z ice va-td ica  7. O prim a  pruz.dane zas lupn ike .

KORZÓ MOZI 'puszták törvénye
Amerika tegnépsze riibb tn ozis zinész r noep cow-bog dráma d részben 32 fölvonnshan.

E D D IE  P O I.O 1. rész: A Z  ÖKÖL JOG FÖLDJÉN
szenzációs filmje ti. május 18*21, csiiliirtökJöl -^vasárnapig.



1022. május 1 9 . B A C S M E G Y E I NA PLÓ 9. oldal.

T a v a s z i ú jd o n ság o k  
é rk e z te k !

Borsalino és H ückel-fé le kalapok 
dús választékban, valam int angol 

sport férfi- és fiusapkák.
WEISZ HENRIK SUBOTICA,
Jelaáióeva ulica 5. 2085 Dr. Vali ház.

M odellka lapok
szalm ából, krepgeorgethöl és batistból

leszállított árakon
kaphatók

Heiduska Mariska
noikalap üzletében Subotica,

Ügyes munkásnak fe lvé te tn ek . £

AFFIA jó minőség
ben 22 — K. 
kgr.-onkint*

B.TEPLM  ZA BR EB,
JE LA C  Ó E V -T R G  6.

M e s ze lő n y e le k e t
egy ö l hosszúságban (két méternek felel

meg), seprőnyeleket fé lö l hossz és 100
mtrben prim a csomómentes fenyőfából

készült gömbölyű állapotban minden
mennyiségben azonnal szállít és ajánlat

tal szolgál S p itz e r  H e rm á n  Sombor,
Florianova-ulica br. 3. Telefon 229. szám. 3112

Ő r ’etők  

ás p ékek  

f ig y e lm é b e !
A B erge r-fé le  vi.lanym alom
azonna l k icse ré li az ő rle tő  kö zön 
ség gabonájá t a legkedvezőbb m ó
d oza tok  m e lle tt a le j k itü nő bb  m in ő 
ségű lisz tte l. S ütők és kereskedők lisz t- 
szükség le te ike t itt Jedezhe tika  legkedvezőbb 
ár és s z á llítá s i fe lté te lek  m elle tt. K orpa  és te n - 
g e r lda ra  m inden  m ennyiségben és a lego lcsóbb  
árban kapható . —  T e le fon  328. szám. —  2765

A s z t a lo s m e s t e r e k  sI —  co

é s  g yá ro s o k  fig y e lm é b e  i

Minden mennyiségű B L IN D F U R N IE R T  szállít
hatok azonnal kisebb vagy nagyobb m ennyiség
ben 3 és 2 m /m  vastagságban 100— 105, 105— 135, 
185—55 es 165—65 centim éter m éie then, avagy 
a fe ladandó méretek szerin t. A j .ráláttál szo lgá l

S P ITZE R  H E R M Á N  S O M B O R
Floriánova uilca 3. — Telefon 229. sz.

‘Piofetta greme
az arcbőrt üdévé teszi, m ljto lto t  eltávolít. Kapható kizárólag

L a c k n e r  D r o g ér iá b a n
Subotica. Alexandrova ul'ca. — A Hotel Nationailal szemben

B a ö k a
fabrika spiritusa i kvasca Subotica

P é k e k  k e n y é r s U t ö k  é s  k e r e s k e d ő u r a k  
f ig y e lm é b e  111

G y á r u n k  e g é s z  J u g o s la v ia  t e r ü le t é r e  
s z é lű t  n a p o n ta

friss szeszélesztőt
2993 T e le fo n  8 7 5  sz.

SZÉKELY A.
fé rfiszabó  ü z le té b en  
(Halpiac) készülnek a

. legelegánsabb férfi és 
gyermekruhák mérték 
után a legolcsóbb áron.

N Y U G A G Y A K , 
összecsukható ke rti székek állandó I 

nagy raktára
BRAÉA SPITZERNÉL, SUBOTICA j 

FA - ÉS JÁTÉKÁRUGYÁX

E lárusító  h e ly
HERMÁNK ERNŐ, SUBOTICA 

S trosm ajerova u lica .

SOMBOR VÁROSÁBAN
főu tcába  n y íló  299 q -ö l te rü le tű  te lken

1913. évben épü lt h ^z k ü lö nösen vendég 

lőn e k  a lka lm as, azonnal e ladó avagy cse

rébe adó egy ö  lóerős 13 évné l nem  

idősebb rnagánjáró c s é p ló g n rn itu ráé rt —
(H o fh e r,S ch u ttle w o rth , M a g y a r á llam , Um-

rá th  stb  ) Csere esetén esetleges á rk ü lö n 

b ö zet készpénzben fize tendő . B ővebb fe l

v ilágosítás  jog tanácsosom nál: D r. Schweis- 
g a t Jakab ügyvédnőt, Som bor kapható r

PÖSTYÉN
( P I S T A N Y ,  C S E H S Z L O V Á K I A )

n sM  CfcUZ, K Ö S Z V É N Y , ISC H IAS első 
gyógyhelye. T H E R M IA  legideálisabb ORm 
■ SK  szálló, a fürdőkkel egybeépítve. K i
tűnő gyorsvonatösszeköttetés, S. H . S. Hm 
■■EB állambelieknek jelentékeny valutaked
vezmény. —  Felvilágosítások : S. M oj- mm ■H silovits Beograd, rue 3. Decanska. 
Eredeti pöstyéni „P i.Q a .“  gyógyiszap VStSB 
■ K I  ismét kapható házi kezelésre. Rend
kívü l olcsó, mert egész kúrára (20— 30 mm mm kezelés) feltétlenül elegendő. 3151

Slavonia egyik legtermékenyebb vidékén

3  s í i  M i i  d i l i :

a 142—136—150—97— és 42 hold. — Bővebb .fel
világosítást ad Juüana Kramer Ősijei;, I. Kapu- 
cinska ul. 10. — Telefon 648. 3330

K ap h a tó k  nagyban  és k ics in yb en  m indenféle

l i ^ n t i p s á r u k  és kü lö n fé le  nyers- 
n e n i e s a r u a  husok v;dóki meg.

------ rendelések is el fo 
gadtatnak és pontosan eszközölte tnek
K o r b e c x  G y u la  y illa nye rö re  bo rén- 

dezett hentesarugya-
—  rában S ubotica , F ő 

té r (H ite lb an k  p a lo tá b a n ) . -------------- 1795

12 HP BENZINMOTOR,
locom obt- 2  h e n g e r e a m e r ik a i  g yárt
m án y , te ij e sen  vas járó k erek ek k el, o ly a n  

m in t a z  hj, ELADÓ. Csak sze m ély e se n  tá rg y a lo k . 

Papp fő g ép ész ,S tá r i B ecsej
villanytclep. 

a k a r o lv a s n i,
ú g y  n e  f e l e d j e  e l  m e g 
n é z n i  a  r a k t á r o m o n  ie v ő ,  

m o s t  é r k e z e t t  n a g y -  
v é la s z lé k u  u jd g n s ö g a k a t

A . M am iszsscs
k ö n y v  é s  p a p i r k e r e s k e d ö  

S u b o t ic a ,  V á r o s i - s z é k h á z

G ° t ű , Mielőtt szállodáját, kávéházát, vendéglőjét, cukrászdáját berendezné

T E L E F O N  134.

kérjen árajánlatot

JÉG SZEK RÉN YG Y^^L

JUGOVICA-ULICA 2 0 .  SZÁM

T E L E F O N  134.

K észítünk és a lego lcsóbb  áron szá llítunk  kom p le tt szá lloda, kávéház, cukrászdá i és étte rm i berendezéseket, 
jégszekrényeke t, sö rk im é ro kész iiié ke ke l, az azokhoz szükséges a lkatrészeket, rézcsapokat, kü lönböző  levegő- 
sz iva ttyú ka t, autogénne l hegesztett levegökazánokot és c incsöveke t, g yá rak  és m a lm oknak rézön tvényeket.
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T»1,/#rí-p t»*tn adualt, t-talrtétt Eftr-kVeö (■>H í I i t  
P ffé liW e J is  cjry WŐ ? K, .vaitsckelfi* éw cimnó 
j,4trierc»eri k iim it. Legkisebb apréhiriotéí nva2> \  

jlyr^birdetéaebet k iv e t i:  Suboticán a lda<lóbivat*i 
/ J<3>aB*irű>nlkii, l.rlbacb-hác é« Sc«l«ufcer htrlgp.
/in d a  a vusnti pnrk mellett. Vidéfceu valamennyi

c e já tu jjlca l.. .ilö iu e té & id ii. havonldnt 38 dia., negyedúvrc’t O*1

Május 18-2 l- ig ,  csüi.örtÖktől-vasárnapíg’

P u s z tá k  tö rv é n y e
4 részben  32 fötvonásban. 1. ré s / .  A z  ó k ö l-  I 
jog  fö ld ié n  8 fö lvouásban. — Főszerep fő  : 

E D D IE  PÓLÓ .

L ifk a  M o z i
[ M a ijs  18— 21 csü tö rtöktő l— vasárnapig

S a s f ió k
F te ic b s t a d t  h e r c e g  nagy dráma 5 fe'.v 

Főszereplő: Ó lat Fjortí

? L E V E L E Z É S I

„C ic a  V rftfic * ’ i imre le
vél van íi kiadóba'!.

*

? F O O M K 0 Z A 5 j
?..< .,»■»*.» O.ieP4»

S z a k á c s n ő ,  a k i kitünően 
f i z  legkésőbb  26-áfa  a 
p a l i é i  m ub 'l.ásK ziha lo- 
riurnoa jó  fize tésse l ke res
te tik . Jelentkezni az igaz
gat óságnál b á rm ik o r lehet.

Nappali és é jje li m un
kára  ké t siiJösegéd azon
nal fe lv é te lik  H o rvá th  
sütőm esterné l S ubo ticán ,

É rtesítem  a nagyérdem ű közönséget, 
hogy a m a i nap tó l kezdve a  V e t ír A I-  
fó le  v e n d é g lő  íA leksá n d ro va  és 

A n funovié  u ’ ica  sa rok)

r e g g e l ig  n y itv a .
Elsőrangú  m eleg és h ideg  konyha , 
k itűnő  b o ro k  ca jő  cigányzene. —  
C sa lá do k  részére k ü lö n  te rem . Szolid  
á rak és e lsőrendű  k iszo lgá lás  b iz to -  
s it ta t ik ,  m elynek rem ényében a nagy
érdem ű közönség  sz ive s  p á r tfo g á s á t 
k é r i a  V E N D É G LŐ S

AA/V\AAAAAAAn*«AAAA/VWVl«AaAAKVVV\AAAAnM/'

WEITZENFELD és TSA
S U B O T I C A  o o o o o o o  T E L E F O N  1 9 0 .  

Iroda: V á r o s i  b é r p a l o t a . K ö té lg yá r:S e n t a i -p u t .  
A la p ítva  1902. oooooo  Táv ira tc ím : K e n  d e r ip a r .

P O N Y V A
ELADÁS ÉS KÖLCSÖNZÉS

A j á n l :  L ó p o k ró c o k a t, 
tű z o ltó  é s  k e rti tö m lő 
k e t, u j lis z te s ,g a b o n á s , 
g y a p jú , to ll, ko m ló  és  
s z a lm a z s á k o k a t , niad- 
rác és roletta szöveteket 
juttábol és lenből, minden
nemű házivásznat. Z s in e g , 
k ö té l é s  h e v e d e re k , to

Leg fin o m ab b
e r e d e t i

am erika i
G É P O I . A J O K

C IL I N D E R O L A J O K
e lsőrendű

T O V O T T E  Z S I R A D É K
w r O L A J O K ^ ,  

E D Ü A R D  K Ő N IG S B E R G
Zagreb, thn id u liccva -uH ca  7. 

legrég ibb  techn ikai váUal.’.t Jugosz láv iában

H e d a r s e g é d e k  jó  fize 
téssel felvéte tnek az ecet- 

3355ivarban.

P é n z t á r o s  k isasszony jó 
kézírássa l ak? a sze rb  ma
gyar n ye lve t b ír ja , azon
n a li fe lv é te le  kereste tik 
M e d gya nszk i i d ru g  vas- 
keresk. S ubotica, 3382

F ó n ic s ís z o ló t  rendes j>  
szakem bert. A z o n n a li be
lépésre ke ies  G o ldn er Test
vé rek  S ubotica  Jugovica- 
u’ica 20. 352
G a z d a s s z o n y n a k  e l
menne egy jó h a zb ó t va ló  
eány. C in t a k iadóban.

G y a k o r lo t t  gép irók isa6z- 
szony  ke res te tik . C ím  a 
kiadóban. 3372

V a r r ó n á  fehérnem ű és 
fdső ru h aké sz itéb  en -artas 
a z o n n u i be lépésre  á llá s t 
keres. C ím  a k ia d ó b a n .

B ognársegéd fe lvé te tik  
■il.at'.domunkára. M é szá ros  
bognár C a n ta v ir, V ásá rté r.

Erős k í fu tó f iu  és le án y  
őrizetessel t ‘-.Ivé té tik  Rónái 

1 D rug , B a ja k i-p u t 3.

m r m i

* t u - e i a & a s ;‘

E la d ó  jó ka rba n  le vő  ro!~ 
ló s  k iraka t és bej .ira t. 3  ni 
magas. 1 43 szé les. R a k - 
kan tinühe ly . 3340

Egy tnoque tte  angolgarn i 
tú ra  és egy T h o n e t se iyen i- 
g a h iilu ra  v itr in e s  nagy tü
k ö rre l W in k lc r  ügyvédné l 
e ladó. 3333

E ta  d ó  egy T a rá r. ke ttő  
tr ie u rre l. egy kefegép — 
üzemben Iá iba  tó . S pá jic  
m aion) S ta ribece i, 3019

V á jjo n
tu d ja -e  m inden  asz- 
S2üny, hogy vá ló o k , 
ha férje  c ipő jé t nem  
ango l m inőségű  D edy 
krém m é’ tis z titte t je  ?

E la d ó  ház H o rgoson . — 
K özvetlen az á llo m á s  m el
le tt tég laház, nagy le iekke l 
vendéglőnek, fa ,  vagy b or- 
kereskedésnek igen a lk a l-  

i;.s . É rtekezn i lehet ugyan
o tt Nag István tu  a jdonos- 
tiá l va gv  Pevic József meg- 
b iz o ttn d . 3362

Aiighaszná't fűszer-, 
fes ték- es rö v id á ru b e re n 
dezés te ljes  felszeie'ésseJ 
e ladó . C ím  a k iadóban.

C la d ó  a u tó  karosszéria
alváz ru g ó kka l, négy drb  
árm entö, kom piét első ten

gely ko rm ányke rékke l hasz
n a it 150 ’ o 'ío s  d inam ó, 
ib  k ru g  M e d u liceva -u lic  
21. szám . 3376

H e n t e s ü z le t  a p iactéren 
e ladó esetleg m iihe lybe- 
rcndezésse l együtt. Cim  a 
k iadóban . 3358

Kelobi a központná l két 
vagy három  I. ne sző lő  
h zzal e ladó. C im  a k ia dó - 
h iva ta lb an . 3364

Eladó e lk ö liö z é s  végett 
S zőregcn  egy ú jonnan 
épü lt cserép- es tégla yár 
••örkem encévcl. Bővebbet 
Bcnbussa N issim  ü gynök
sége V e '.-K ik in d á n . ’ 2626

H ő z c la t 'A $  Horgoson 
á llom ás közelében egy igen 
kényelmes száraz lakóház 

a zon na l e lad  •. A ll 2 u tca i 
1 udva ri szoba, kamara, 
i >n ha, istálló 8tb. 671 
.'ám a i. it í.  É d c k lö d n i lc  

bér Eev H o rgos 332?

C im b a lo m , a rrógép  6 
eyerm ekbuto r e ladó. Cím 
H iram ba a icevu -u . 12.

O r p in g to n  ty i l< o l... en« 
ii.-i Í J .ér v a r v  sárga s z in ii 
1 0 -1 2  d rb o t ! ; ’/  2  kakast, 
de nem idősebb  8 évnél, 
Patria szerum totéze' Snbo- 
tica . 3354

O csia és hu lladékíém e- 
ket, v ö rö s - és sárgarezet, 
ó lm o t, h o rgo ny t és a lum í
n ium o t legm agasabb-árban 
veszünk, G ö ld n e r Testvé
rek jégszekrény gvar Subo
ticán, Jugoviceva u l. 20. 
Ugyanon. íanoncoka t m in 
den szakm ába magas fize 
téssel le lvesznek. T e le fon  
134; szám. 2827

Z ö ld p o r  gyüm ölcsfá i;, 
hernyók e llen i perm ete
zésre ka ható, D ecsvgyógy
szertárban a k iskápo  na 
m c'letr. 2605

Z o n g o r a  k itű n ő  szerire 
zc tü , röv id , e ladó . C im  « 
k iadóh iva ta lban . 3344

Tyukszem batzsam  a
leggyökeresebben k i ir t  m in 
den börkem ényedést és 
tyúkszem et. K apható  Illés 
gyógytárban föp o s fa  á*el- 
lenében.

K le in  Géza fű s z e r- és 
"y a rm a tá ru  nagykereskedés 
S ubo tiha . T e le fon  55. Ame
r ik a i „C a m e l" jegyű p e tro ’ 
k u n i ládákban vagy b o r

okban, am erika i gép, c i
lin d e r , gázo la j, benzin. —
Angol cs sa já t gyártm ányú 
'a kkok , ho llan d i ’ enola j 
kenee, fra nc ia  és gorög 
le rp e rd in o lr f ',  fö ld  és vég  i 
fes 'é k  e re de ti g yári arban 
kapható. 2168

Azonnal á ta d ó  ü z le t, egy 
szoba konyha  lakással b c l-  
téren. T ö b b  lakás  Palicson 
b ú to ro z v a  k iad  E gy  nagy 
te le k  S zegcd inski puton  e l
adó. B ővebben Langné —  
A gitia  u l. I I .  b r.

T í z e z e r  kéve nád. 4 m 
hossza c irka  8 h ü v  iy v a s  
tag kévék < a tl á Bezdánban 
P c ta r-csa to rn a  m elle tt. — 
Bővebbet W em er M á tyás
nál Bezdánbáii. 3347

C ip ő m o f ic i lo k a l ,  sza
básm in táka t, m odern és 
elegáns cipőfe lső részekre  
szá llít c ipőgyárnak, c ip é 
szeknek cs c :p.ŐfetsFrc?z- 
kész itökn ek  R. R ích te r mo 
d é liké .,z itó  lo ls to ic v a  ni. 
23. E lv á lla lo k  ok ta tásoka t 
is am erika i rendszer- sze
r in t .  2542

• l i m n i M I U M M l t t i i i i t .
K Ü L Ö N F É L E  ’

•«» t a i ta ta a x j  <•«»(••<

Társai keres vá rosban  
le vő  n ia lom váH ui'a t D in á r 
623*000 m in im á lis  töke  be
fekte tésse l. A m alom  tel 
ies üzem ben van. C sakis 
ko m o ly  és tőkee rős urak 
k ü ld jé k  be  c ím üket ..Ke- 
resztényfár? !‘ je lig é re  c  T p  
k ia d ó já b a . 3383

t í e p t u  a j t ío n o s o k  f i 
g y e l m é b e !  K azá u iep e - 
d tiö  és h o rpadások  (p ia i u) 
egvenge 'ésé t, tüzesövek 
to ldá sá t fe le lősség  m e lle tt 
a lep íu tányosabban e szkö 
z ö l. Ü reges  A n ta l géoko- 
vaes T opo í.". 3297

Ne üljön Föl

rábeszélésnek , m egkörnyékezésnek  
íurfangeí ígéreteknek. Ha hirdetést 
akar feladni, vigyázzon a pénzére. 
H irdessen a B ácsm egyei Naplóban, 
mert így tízezren é s  tízezren uivassáh.

EnglEF Albert |
|  h a r i s n y a á r u h á z  J
£ a leg o lcsób b  bevásárlás i fo rrás 'S

S tic ssm a je ro v^ -u lica  8 . szám . J

Breuer cs Lő\vy k é t k e d ő k  m e lle tt. 3

K ö l c s ö n p o n y v á l i ,

z s á k ,

M rp i& o s  
f e l s z e r e l é s i  c ik k e b

jutányosán beszerezhetők

R e i a  I z s é  S o m b o r ,
W e id in g e r-p a lo ta . Te lefon  szám 133.

Kérjen árjegyzékei.

H ó f e h é r  m ts z e t rö v id  
időn  be lü l s z á llí t .  D onauer 
Jenő S tara Kanizsa. U gysn- 
o b  egyfüszerkercB kedö se 
géd fe lvé te tik . . 3025

Ü z l e t h e ly i s é g  A lexand-
ro v a -u lic a  8. v o lt  Szaba
dos nyom da , azonna l k ia dó  
B őve b be t d r. D im itr ije v its  
D ra p a  ügyvédi irod á jáb an . 
H a lb ro h r-h á z , 3336

K é t á g y a s b u to ro z o tt szo
bát keresek, lehetőleg u t
c a it .  C ím eket a kiadóba 
kérek . 3337

P a p la n k é s z l ió & t ,  va la 
m in t ré g i pap la no k  áthu 
zását v á lla lja  Csáuyi K á
ro ly  né pap lankész itö  Su- 
b o ticy , S lenkteviceva u '. 19-

2049

n e rkm lia tr l jdriós . FENYVES -
S l l t lu l lC í ,


